AITIOAOTIKH EKOEZH

210 TxESI0 Nopoy «KOpwon Twv Tupguviov MNapdraong Twy MpoypappaTWY AvamuF,lcxKr"]g
suvepyaoiag 2002-2006 yia pia TEPQITEPW TIEVIOET) Tepiodo 2007-2011 61’,avm)\)\ayng
PNUATIKWY  DICKOIVWITEWY perago Mg KuPépvnong e EMnVIKAG AnPOKpanag kal Mg
KuBépvnong T Anpokpariag g ANBaviag, Tg Kupepvnong g EMnvikAg Anpokpartiag kai
¢ KuBépvnong ¢ Anpokpatiag ™¢  Boukyapiag, g KuBépvnong g EANRVIKAG
Anuokpariag kair Tou ZupBouliou YToupywy g Booviag-EpleyoBivng, TS Kugapvnong mg
EMAVIKAG Anpokpatiag kat g Anpokpariag Tou Maupofouviou, ™G KuBepvngng mne
EAnviKAG Anpokpartiag kat e KuBépvnong g Angokpatiag g Yeppiag, TG KuBépvnong
¢ EAnVIKAG Anpokpariag kal g KuBépvnong Tng Poupaviagy

Mpog T BouAij Twv EAMVWV

O1 paydaieg eeAigeig TG TEAeUTaiag 15¢tiac oTic xwpeg Mg NA Eupltmg kai ol guaiobnTeg
I00PPOTIIEG TIOU EKTOTE ETIEKPATNOAY, KIVI)TOTIOINCAV TNV XWPa Hag yid BUVCWIKT) CUPPETOXN 0TV

gTiTeutn oTaBePOTTAG KAl OpaASTNTAG 0TV TIEPIOY].

Mpog TV KaTeUBUVOTN QUTAY, KEVIPIKO 0T6X0 TNG EAANVIKIG EEWTEPIKNAG TIONTIKIG QTETEAETE
n eykaidpuon Mg eipvng Kal n TIpOWwWANGN TG TIEPIPEPEIOKAG OUVEPYATTag Twv XWPWV NG
BaAkavikig xepoovioou. Ma Ty ekmAfpwon Tou avwiépw oToXoU, N EMEda, wg n mAéov
OIKOVOIKG QVETITUYHEVR XWPa TRG TEPIOXIS, Tpowenae dpdoeig Tou amoPAETIouY oTV OIKOVOMIKN

QvaouykpOTAaT), AVATITUEN KaI EUNHEPIT TWY BOAKQVIKWY XWPWV.

Me yvipova Ta avwrépw, N EMGSa yAgioe Tov vopo 2996/2002 (PEK 62, Tevyog A') miepi
Tou EBvikou Zxediou OIKovOIKAG Avaouykpotnang Twv BaAkaviwv(EZOAB), xpovikig dIGpKEIag
TévTe £1Wv(2002-2006).

$10 TAaioio Tou EXOAB TpoRAEmeTal i TioTwon ouvoAikol Trogod Uyoug 550.000.000 €

VIO TIG XWPES-ATITEG, KATAVEUNUEVOU WG EENG:

e AABavia: 49.890.000 €
e Boulyapia: 54.290.000 €
e ZepPia: 232.500.000 €

KogougpoTtiedio: 15.000.000 €
e MaupoBouvio: 17.500.000 €

e Tpwnv MNouykoohaBikr



‘Anpokparia g Makedoviag: 74.840.000 €

o Poupavia: 70.430.000 €

o Boovia-Epleyopivn: 19.530.000 €
AayeipioTikr damavn: 16.020.000 €

H mrapoyr avarru§iakig BofiBeiag TpoeRAE@Bn va yivel duvapel unxaviopou, emm m Bacel
TIPOYPOPATWY YIa KGBE X(Wpa-ATT. H ETIPEPOUG KOTaVORH TWV XOPNYOUREVWY TTOpWY ava Xwpd
TipoPAETTEL: 79% TwV TOTWOEWY Va agopd £pya pe gopéa uhomoinang T xwpa-MiTrm, 1% Tibetat
oTn 8168ean ¢ eEAANVIKNG Tipeaeiag o€ ekaon XWPO-MTITN yIa TNV XPNHaTodoTan HIKPWY EPYWY
TIPOC KAAUYN ETTEIYOUCHV avaykwv kar 20% Twv TIOPWY AQOPA IBIWTIKEG TIAPAYWYIKEG ETTEVOUCEIS

Tou eykpivovial Bacer g diadikaoiag Tou vopou 2601/1998.

O1 Spaceig oTi¢ otoieg o Topol Siartibevral avikouv aToUG TOYEIS: TG EVEQYEIQG, TWV
LETaQOpWY, OV TIPOWONON TwV IBIWTIKWY  TTAPAYWYIKLY emevbUoewy, Ot OTAPIE] Twv
SNHOKPATIKWY BECUGV, 0TV KaTdprion Tou  epyarikol, uTIaMnAikod  Kal ETTIOTNUOVIKOU
TIPOCWTTIKOU, OTNV QVTILETWTION TWV OIKOVOUIKWY QVICOTATWY, OTNV €vioXuon Tou KOIVWVIKOU
KpdToug, OtV GTAPIE Tou KpdToug dikaiou, oToV EKOUYXPOVIOHO MG Anpoaiag Aloiknang kai

Autodioiknong.

O1 YpnuatodoTAOEIC Twv avwrépw Opdoewv diETovial amo Tig apxég MG Quv-

Xpnuarodomaong, Mg aMnAo-oupimAnphoews pe GAAG £pya Kai TG diagaveiag.

Aoyw Tou 6T KaTa TV apyIki} meviaet Tepiodo epappoyrig Tou EZOAB (2002-2006) dev
agoToiRBnKkav or diamiBépevor TOpol EMEISH 10 Xpovikd BioTnpa amedeixbn AVeTapkeg yia Ty
QTIOPPOPNOT| TWV THOTWOEWY, WATE Va Yivel 0pBir} Xprion Ao TIG XWEES-AMTITEG, TIPOKUTITEl adAPITN
n avéykn xaBopiopol véou xpovikoU opifovta tou Biou Tou EZOAB, ouvohikig TTASov dldpkeiag
Séka ety (2002-2011). Kar' autév Tov TpoTo a¢’ evog O XWPEG-ATTEG Ba amokopioouv 10
peyaAUTePO Buvard dgeAog kal a@’ etépou, i EAAGda Ba Tipoaeyyicer Tov a16x0 Tng pe aTabepbnTa

KQl e OUVETTEIQ EPYWV Kai AGYWV.
peiva, & % BT 1,; oy 2007
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IXEAIO NOMOY

«KOpwon Twv ZUHQWVILY Napéraong Twv MpoypappaTwy AvarrtuSiakig Zuvepyaaiag
2002-2006 yio pia TEPAITEPW wevroeTh mwepiodo 2007-2011 & avraAAayfg PNHATIKWY
Siakoivwoewy peragd Tng KuBépvnong Tg EAAnvIkAG Anpokpariag kai Tng Kupépvnong
¢ Anpokpariag Tng AMBaviag, Tng KuBépvnang Tng EMnvikAg Anpokpartiag kai TG
KuBépvnong tng Anpokpariag Tng BouAyapiag, g KuBépvnong Tng EAANVIKAG
Anpiokpariag kai Tou ZupBouhiou Ymoupytwv Tng Boaviag-Epleyofivng, TG KuBépvnong
g EMnvikiig Anpokpartiag Kai Tng Anpokpariag Tou Maupofouviou, Tng KuBépvnong
¢ EMnvikiig Anpokpatiag Kal Tng Kupépvnong g Anpokpariag Tng Lepfiag, TG

,

Kupépvnong g EAAvIKig Anpokpariag kai Thg KuBépvnong Tng Poupaviagy

Apbpo TrpwTo

KuptovovTai Kai £xouv v 10X0 TTou opidel 10 apBpo 28 Tapdypagog 1 Tou Zuviaypatog, ol
Tupguvieg Maparaong Twv MpoypappdTtwy Avarugiaki¢ Zuvepyaoiag 2002-2006 yia pia
mepaitépw Treviaet mepiodo 2007-2011 pe aviaMayf pUaTIKWV SIaKOIVWOEWY HETAg) TG
NpeoBeiag ¢ EMadag ota Tipava kai Tou Ymoupyeiou E€wrepikav Tg ANBaviag, (ap. 1110-
BOH/298/AT 2082/29.12.2005 xai No 1283/18.9.2006), avtioToixa. ota Tipava, eragy Tou
Ymoupyeiou E§wrepikwv g Bouhyapiag kai Tg MpeaPeiag Mg EMadag ot Zogia (ap. 04-
12-94/5.5.2006 kai AMQ.115/30/AX 1543/26.7.2006), avtiotoia; O™ 20Qi0; peragd mg
Npeopeiag ¢ EMadag a1o BoukoupEoTi kai Tou Ymoupyeiou E€wrepikiv g Poupaviag (apt.
Al 3800/AZ 1052/29.11.2005 kai AN H2-1/1674/4.8.2006), avtiotoixa, OTO BoukoupéaT,
perat g Npeoapeiag Tng EMadag aTo BeAiypads kai Tou Ymoupyeiou E€wrepikwy Tng ZepRiag
(ap. AZ 1900/14.12.2005 kai Al 23542/29.8.2006), avtiotoixa, ato BeAypadt, petagy g
MpeoBeiag g EAMGSag oTo ZepdyePo kai Tou Ymoupyeiou Egwrepikwv g Boaviag ka
EpZeyoBivng, (ap. ¢ 1133.322/A% 989 pnyarik diakoivwan apiBuog 120/05/23.11.2005 kai
Ap. 06/1-22-05-19018-1/06/14.6.2006), avtigToixa, OTO TepdyeBo, peragy Tou levikou
Mpogeveiou g EMadag oy Moviykdprioa kai Tou Ymoupyeiou E§wrepikwy 10U
MaupoBouviou, (ap.1135/EZ0AB/AZ 561/9.10.2006 ka1 03/05.1920/17.10.2006), avrigToixa,
otV MovIyKOpITOT; TO KEIUEVO TWV OTIOIWV OE TpwtOTUTIO OV ayyAIKK  YAwooda, oty
aMBavik YAOOQ  wg TPOg T enuaTik diakoivwon Tou Ymoupyeiou E&wrepikv g
ANBaviag, oty Boukyapiki YAwOoO  wg¢ TPOG TN pNUaTIKAS diakoivwon Tou YTioupyeiou
Ewrepikiv Tg Bouhyapiag kai o€ LETappacn oty eMNVIKA EXET WG EENG:



EMBASSY OF GREECE
IN ALBANIA

Prot No. 1110-BOH/298/AS 2082

NOTE VERBALE

The Embassy of the Hellenic Republic in Tirana present their
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Albania and with reference to the Agreement on the five year
Development Co-operation Programme 2002-2006, signed on the 26" of
August 2002 in Tirana, between the Government of the Hellenic Republic
and the Government of the Republic of Albania, have the honour to
propose an extension of the above-mentioned Agreement for a further
five year period, i.e. 2007-2011, with the following amendments:

ARTICLE 2

Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic Republic to the Republic of
Albania by virtue of the present Agreement, amounts to forty-nine million
eight hundred ninety thousand Euros (49.890.000) for a five year period
(2002-2008) extended for a further five year period (2007-2011). The
above amount will be allocated on an annual basis, in accordance with
the present bilateral framework programme. '

ANNEX A, Article A2, paragraph 1

The words “for the period 2002-2006" be amended as follows: “For the
period 2002-2006 extended for a further five year period (2007-
2011)...”

The following paragraph should be added, as paragr. 2:

«2. Of the total budget, 79% concerning project officially proposed by
the recipient country. The rate of the assistance for these projects shall
not exceed 80% of the total cost of the approved projects. In
exceptional, duly justified cases, the rate may reach 100% of the total
cost of the project”.

ANNEX A, Article A6
“The final date for eligibility of expenditure shall be the 31.12.2006.
Payment claims may be submitted until 30.06.2007..." be replaced by the



ST /wo’rds “The final date for eligibility of expenditure shall be the
31.12.2011. Payment claims may be submitted until 30.06.2012”.

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the
Agreement. Thus, the amendments shall enter into force according to the
procedures set forth in Article 1.

In case the above-mentioned amendments are acceptable to the
Government of the Republic of Albania, this Embassy propose that in
accordance with Article 10 of the existing Agreement, this Note Verbale
and the esteemed Ministry’s Note Verbale of acceptance shall constitute
a Supplementary Agreement confirming the extension of the existing
Agreement for a further period of five years.

The Embassy of the Hellenic Republic in Tirana avail themselves
of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Albania the assurances of their highest consideration.

Tirana, 29.12.2005

To:

Ministry of Foreign Affairs

of the Republic of Albania

Department of Neighbouring Countries

In town

cc: : | .
Ministry of Economy AxpiBeg GQTO-OVTYPAQPO
of the Republic of Albania Ex 100 TPHOTOTVTOV
Minister’s Cabinet EOEQPHOH © -

In town
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HPEZBEIA1WHJEAAAAAZ

STHN AABANIA

Ap. mpoT. 1110-BOH/298/AX 2082

PHMATIKH ATAKOINQZH

H MMpecPeia g EAARVIKNHG Anpoxpatiag GTO Tipova
vioBpairer ta oéfn MG O7TO Yrovpyeio Efwtepikdv TNG
Anqpoxpatiag TNG ArBaviag kai, 6cOV apoph o1TM Topgovia
yira to Ilpoypappoa Mevtastove Avamtv&iakng Tovvepyaciag
27002-2006, mov VWmOYPAPMKE OCTLG 26 Avyovstov 2002 orta
Tipava, petagd TNg KvBépvnong Tng EAAnvikfHg Anpoxpatiag
kat tng KvPBépvnong tmg Anqpokpatiag TNG ArBaviag, éxet
Tqv tipn va mpoTeivel pia nopdTOacmn TNG npoovagepbeiocng
Tovpooviag yia pioa MEPALTEP® REVTIAETH YPOVIKT nepiodo
(2007-2011), pe 716 0KOAOVOEC TPOMOTMOLNGCELG:!

«APOPO 2»

Katoavoph tTov avantvfiaxkdv kKegpoiaiov

H Avantvéiaxkf, Bonbera and tnv EAMAnvikY Anpokpetia mpog
TN Anpoxpatia tn¢ AAPaviag, dvvaper Tng mapodoag
Topooviag, avépyxetolr o€ ocapavra evvéa exatoppdpra
OKTOKOGLEC EVEVAvVTIA xYih1adeg evpd (49.890.000), yia pra
neviaetn mepiodo (2002-2006) mow maporTeiveTatl yia pio
TEPOULTEPD MEVIOQETH nepiodo (2007-2011). To OVOTEP® TOGCH
o xataveunbei oce ertnoia Paon, chbppova pE TO TRAPOV
Sipepég mpodypappa- thaicio.

Moapéaprtnpa A, apbpo A2, napaypagog 1

O1 AéEEeic «yia tnv mepiodo 2002-2006» TpomomOoiovVIOL @G
effnc: «Tia tnv mepiodo 2002-2006, m omoia mapateiverat

Yyio pra mEpaltTépow rnevtaetn nepiodo (2007-2011....»

Tpageio Metagppoewv Yrovpyeiov EEwtepkdv, Abiva
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

1
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npoctebei, ®C

Tapaypa®og 2

«2. Amé 10 GUVOALIKO npodmoroyiono, rococtd 79% oaeopd
npoyphGppato WOV gmionpa mpotadnkav andé tnv Aapupavovoa
yopo. To rococtd Ponberac yi’ avt6h To mpoypappoara dev
0a vrepPpaiver TO 80% TO0V GVVOALKOD xkbébo1T0VG TOV
eYKEKPLUEVOY TPOYPAUUATOV. Te efalpeTtkKég, dedVT®OG
atTloAOYNHEVES TEPIRTOGELG, TO nococTO pmopei va ¢08doer
10 100% tov cvVOAlLKOD KO6GTOVC TOV WPOYPAUUATOGY.
MapapTnpo A, apbpo A 6

H ¢paon «H teAlkf mpepounvia yro TNV gmiAeéripdTnia TOV
Samavhdv Ha eivar m 31.12.2006. 01 adirowocerg IANPOUNG
propodv va vnoPAiAnbodvv tog TG 30.06.2007 ... »
aviikaBictatar and T1g rEEELG «H 1erixkf mpepopnvia yio
tyv emirkegipdTnTa TOV Sontavedv Oa egivar nm 31.12.2011. O
01D GELG TANPOUTNG pnTopovV va vnofAnbovv E®G T1G
30.06.2012.»

Ot TPOTELVOUEVEG tpomomoificels givar ocdpewves pe TO
4pOpo 10 ng Zvpgoviag. Koatd cvovémeELd, Ol TPOMONOLNCELG
0a 1e00Dv o&g 1oyxyd odpoeoOva PE TG Sitadrkacieg @OV
npoPrémovial cto apbpo 11.

e mepinTtoon MOV O1 npoavagpepbeiceg TPOMOTMOLNGELG Eival
amoB8eExKTEG amo TNV KvBépvnon TNng Aquoxpoatiag ™™g
ArBaviag, n IHpecPeia npoteivelr, cdpgova pe to apbpo 10
NG VOLSTAMREVTG Zopooviacg, n napovoQ Pnupatiki
Atokoiveon ka1 m Pnpatixf Arexoiveon orodoyxng TOW
cepactod Ymovpyeiov, vo anoterécovy pia TOURANPOUATIKT

Topgoovia nOov 0a eniPeParover v rapbhtacn ™ ¢

Ipageio Metappaoewv Yrovpyeiov Eéwtepxav, Abva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

o]
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jiuwlctduﬁVﬂg Tvpooviag, yira uptro MEPALTEP® nepiodo mévTe

ETOV.

H TIlpesocPeia T1G EAARVviKAg Anpoxpatiag OTOQ Tipava
enopereital avTngc TNG gvKkalpiag TpoKELpEvVOL Va AVAVENDGEL
npog TO Ynovpyeio EftotepixdVv TNG Anpokpatiag TNG
ArBaviag Tig StaBPePardoerg TNG dyiotng extipnong TNG.
Tipuvu,29.12.2005

[Ipog 10!

Yrnovpyeio EfoTEPLKOV

tng Anpoxpatiag TNG ArBaviag

Tpufuo FettovikdV Xopov

Evioavba

Kowv:

Yrovpyeio O1xovoptk®dV

tn¢ Anpoxpatiag TNG ArBaviag

Fpa@éio Yrovpyoo

Evtavbo

AxpiPiic petdepaot] Tov AyyAKoy TpoTOTLTIOD EYYPAPOU.

Abnva, 28 Oxtwfpiov 2006 O petggpbotis, Zrépavog Tégog

Tpapeio Metappacewv Ynovpysiov E&mtepikdv, Abva.
Bureag des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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Paxehhog
XP 3 AAK¢ N
REPUBLIKA E SHQIPERISE :1440~BoH

MINISTRIA E PUNEVE TE JASHTME

Nr. /Zg(;/

Ministria e Punéve té Jashtme té Republikés Shqipérisé i paraget komplimentet
e saj Ambasadés sé Republikés sé Greqgisé né€ Tirané dhe ka nderin ti referohet
Notés Nr.Prot. 1110-BOH/298/AS2082, daté 29.12.2006, t€ Asaj Ambasade e
cila parashikon si mé poshté:

“Ambasada e Republikés se Gregisé ne Tirane i paraget komplimentet e saj
Ministrisé se Punéve te Jashtme te Republikés se Shqipérisé dhe ne lidhje me
Marréveshjen pér Programin pesévjecar mbi Bashképunimin pér Zhvillim 2002-
2006 te nénshkruar ndérmjet Qeverise se Republikés se Greqisé dhe Qeverise
se Republikés se Shqipérisé ne Tirane me 26 gusht 2002, ka nderin ti
propozoje asaj njé zgjatje te Marréveshjes se sipércituar pér njé periudhe tjetér
pesévjecare, 2007-2011, me ndryshimet e meéposhtme:

Neni 2 — Lévrimi i Fondeve te Zhvillimit

Ndihma pér zhvillim e Republikés se Greqgisé pér Republikén e Shqipérisé

népérmjet késaj Marréveshjeje ge kap njé shume prej EURO 49.890.000,00

(dyzetenénté milion e tetéqind e néntédhjete mije euro) pér njé periudhe
pesévjecare (2002-2006) zgjatet pér njé periudhe tjetér pesévjecare (2007-2011).
Shuma e sipércituar do te lévrohet mbi njé baze vjetore, ne pérputhje me
programin kuadér aktual dypalésh.

Shtojca A, Neni A2, paragrafi 1

Fjalét “pér periudhén 2002-2006” te ndryshohen si vijon: “pér periudhén 2002-
2006 zgjatet pér njé periudhe tjetér pesévjegare (2007-2011)...”

Paragrafi vijues do te shtohet si paragrafi 2:

“2. Prej buxhetit te pérgjithshém, 79% te projektit te propozuar zyrtarisht prej
vendit pérfitues. Norma e asistencés pér kéto projekte nuk do te kaloje 80% te
kostos se pérgjithshme te projekteve te miratuara. Ne raste perjashtimore te
justifikuara si¢ duhet, norma ne fjale mund te arrije 100% te kostos se
pérgjithshme te projektit”.

Shtojca A, Neni A6

“Data me e fundit e ligishme pér kryerjen e shpenzimeve do te jete 31.12.2006.
Pretendimet pér pagesa mund te paragiten deri me 30.06.2007...” do te
zévendésohen me fjalét “Data me e fundit e ligishme pér kryerjen e shpenzimeve
do te jete 31.12.2011. Pretendimet pér pagesa mund te paraqgiten deri me
30.06.2012.

~£
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Ndryshimet e propozuara jané ne pérputhje me Nenin 10 te Marréveshjes. Ne
keté ményré, ndryshimet do te hyjné ne fuqi ne pérputhje me dispozitat e
pércaktuara ne Nenin 11 te Marréveshjes.

Ne se Qeveria e Republikés se Shqipérisé i gien ndryshimet e mésipérme te
pranueshme, kjo Ambasade propozon ge ne pérputhje me Nenin 10 te ké&saj
Marréveshjeje, kjo Note Verbale dhe Nota Verbale pranuese e sa me Sipér e
Ministrisé Suaj te Nderuar te pérbejné njé Marréveshje Plotésuese qe vérteton

zgjatjen e Marréveshjes aktuale pér njé periudhe tjetér peséviecare.

Ambasada e Republikés se Greqis€ ne Tirane pérfiton nga ky rast pér ti
pérséritur edhe njéheré Ministrisé se Punéve te Jashtme te Republikés se
Shqipérisé siguriné e konsideratés se saj me te larte.”

Ministria e Punéve té Jashtme e Republikés sé Shqipérisé ka nderin té njoftojé
se Pala shqiptare shprehet dakord me propozimin e Ambasadés sé Republikés
Greke né Tirané pér ndryshimin e “Marréveshjes pér Programin pesévjecar mbi
Bashképunimin pér Zhvillim 2002-2006 ndérmjet Qeverise se Republikés se
Greqisé dhe Qeverise se Republikés se Shqipéris€”, nénshkruar né Tirané mé
26 gusht 2002, né lidhje me zgjatjen e vlefshmérisé s€ saj pér njé periudhe
tjetér pesévjecare, 2007-2011.

Ministria e Punéve té Jashtme, gjithashtu ka nderin té konfirmojé sé€ Nota
Nr.Prot 1110-BOH/298/AS2082, daté 29.12.2006 e Ambasadés sé Republikés
sé Greqisé né Tirané dhe kjo Noté-pérgjigje, pérbéjné njé marréveshje, e cila hyn
né fuqi datén e késaj noté pérgjigje.

Ministria e Punéve té Jashtme e Republikés sé Shqipérisé pérfiton edhe njé heré
nga rasti pér ti pérséritur Ambasadés sé Republikés Greke né Tirané sigurimet
e konsideratés sé saj mé té larté.

irané, mé 18.09.2006

AMBASADES SE REPUBLIKES SE GREQISE
TIRANE
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| AABANIKH AHMOKPATIA
YNOYPFEIO EZQTEPIKQN

Ap16. 12831

To YmoupyéEio EfwrepIkwv NS AABaviKnG Anpokpariag ammooTéAAEl TOUS
eykapdioug XQIPETIOPOUS TOU TTPOS rnv MpeoaBeia 1n¢ EAANVIKAS Anuokpariag
ora Tipava kai €Xer TNV TIUn va avagepBei arnv Alakoivwon pe ap. 1mTpwr.
1110-BOH/298/A82082/29-12—2006, T ¢&v AOyw MpeoBeiag N omoia
mpoBAETTEl TA TapakdTw :

«H lMpeaBeia 1n¢ EAANVIKAS Anpokpariag oTd Tipava amooTéAAEl TOUS
eykdpdioug XQIPETIONOUS TNS TTPOS TO YmoupyeEio Eéwrepikwy NS AABaviIkiS
Anpokpariag kai OXETIKG pe TNV Supewvia yia TO Mevraeréc lpoypappa
AvamTuéIakng Juvepyaaoiag 2002-2006 TOU UTTEYPAQPN perafu  TWV
KuBepvioewy 11N¢ EAANVIKAS KAl TNG AABavikng Anpokpariag ora Tipava oOTIS
26 AuyoUorou 2002, éxer tnv Tipn va  1N¢ mporteiver maparaon 1§
TPOaAvaAPEPOPEVNS Supewviag yia pia aképa TEVTAETIA, 2007-2011, pe 1§
mapakdTw TPOTTOTTOINTEIS : T

Ap6po 2 - Mapoxi Avarrruéiakwyv Kepaiaiwyv

H avamrruéiakn Bonbeia mou mapéxel n EAAnvikA Anuokparia mpog 1NV
AABavikny Anuokparia Suvduel Tng mapouoag JSupowviac kar avépxerai O
49.890.000.00 eupw, (capbvra evvéa EKATOUHUPIA OKTAKOTIES evevihvra
XIA1Gdec eupw) yia pia meviaetia (2002-2006) mapareiveral yia pia akoépa
mevraeria (2007-2011) . To mpoavagepBév moo6 6a karaBaAAerar og £THOIA
Baoel ocluQwva Pe 10 TAPOV aupoTtepoBapés mpoypappa.

Mapdprnua A, ApBpo A2, Tapdypapos 1

O1 Aé€eic «yia tnv mepiodo 2002-2006» TporrorroloUvral w¢ €§NG [ «yia v
mepiodo 2002-2006 n omroia mapareiveral yia pia aképa mevraeria (2007-2011)».

H mapakdrw mapdypa@og 6a mpooTebei we Tapdypa@os 2 :

« 2. AT6 TOV OUVOAIKG MMpoidmmoAoyioud, 10 79% Tou oxediou TPOTGONKE
emionpa amé v emweeAotpevn xwpa. To 6pio Tng Borberag yia autd Ta

AKpIBAC perdppaon amd 10 ouvnupévo Eyypago

Meragpaoriki Ymnpeoia Ymoupyeiou EEwrepikwyv, A8hva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etr. j
ice ange
Hellénique, Athénes geres de la Republique
LAallAanian DAaniihiin

Rlinictris nf Enrainn Affaire Tranclatinne Qarvira Athane
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oxédia dev Oa utepBei 1O 80% TOU OUVOAIKOU KOOTOUS TWV EYKEKPIUEVWYV

oxediwv. Kar® e§aipeon, Ot OPICUEVES aiTioAoynpéVeS TTEPITITWOEIS, TO 6pio

ymropei va ayyifer 1o 100% 10U ouvoAIkoU K6oToUS Tou OxEdiou. »

Mapaprnua A, Apépo Ab

« H TeAIkA véuiun nuepounvia yia mnv oAokAfpwon Twv e§68wyv Ba givai
31-12-2006. O1 aithoeis mAnpwpNg pmopouv  va uroBAnBolv  péxpil
30-06-2007...» avrika@iorarar amd Ti AéEeic «H TeAIkn vopIun nuepounvia
y-'m Tnv 0AoKApwon Twv £§66wv 0a civar 31-12-2011. O1 aitnogis mAnpwpng
ymopouv va uroBAnBoUv péxp! 30-06-2012.

O1 TPOTEIVOUEVES TPOTTOTIOINOEIS eivar oUpewves pe 1o dpbpo 10 1S
Supowviag. ZUuveTWS oI TpomomoINoels Oa re6o0v Ot 10X0 oUpQwva PE TIS
diraraéeigc mou opifovrar OT0 apBpo 11 1ng Suppwviag.

e mepimrwon TmouU Ol TPOAVAPEPOUEVES TPOTTOMOINOEIS  yivouv
amodektéc amd tnv KuBépvnon T1N¢ AABavikns Anpokpariag, n lMpeoBeia
mporeivel 6mwg, oUppwva pe TO Gp6po 10 tng mapoloag Jupgwviag, n
mapovoa Pnparik Aiakoivwon Kar n Pnpatikhp Alakoivwon amodoxng rou
Ymoupyeiou Zag, amoTeAéTOUV SupmAnpwyartiki Zugewvia emiBepaiwons 1nN¢g
mapdraong Tng mapodoag Supewviag yia pia aképa TEVTAETia.

H MpeoBeia 1ng EAAnVIKAS Anpokpariag ora Tipava emw@eAeital 1n¢
cukalpiag auTAS yia va EKQPPAOE! yia pia aképn @opd mpog 10 YTmoupyeio
Efwrepik@v Tng AABavikng Anpokpariag Tnv QmEPIGPIOTN EKTiPNON TNS.»

To Ymoupyeio EEwtepikv NS AABaviIKAS Anpokpariag €xer Tnv TN va
evnuepwoel TNV aABaviki mAgupd O6mwc amodexBei tnv mpoéracn 1N¢
MpeoBeiag NG EAAnvIKAS Anpokpariag ora Tipava yia 1nv Tporrorroinon 1n¢
«Supgwviac lMevragrous [poypauparogs Avarrruélakis Zuvepyaoiag 2002-
2006 perafl Twv KuBepvioewv tng EAANVIKAS Kai AABavikig Anpokpariagr,
mou umeypden ora Tipava oric 26 Auyouorou 2002, OXeETIKA UE TNV
mapdraon 1S mpoavapepopevns Zuppwviag yia pia ak6pa mevraeria, 2007-
2011.

To Ymoupyeio EEwtepikwy, emiong €xer Tnv Tiun va emBeBaiwael 611 n

AKkpIBhic peTdeppaon amé ro cuvnuuévo aABaviké Eyypago

Meragppaoriky Yanpeoia Ymoupyeiou EEwrepikwyv, ABnva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
I_-I_ellénique, Athénes

L oY B3 S o YR SR A Lhe oo
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Alakoivwon pe ap. TPWT. 1110-BOH/298/AS2082/29-12-20?6 1119 ﬂps?Bel’ag

¢ EAAnVIKAG Anpokpariag orTa Tipava kai n Tapouoa AfaKon/’won-

Amdvinan, QmoTeAoUV pia Supeuwvia, N omoia TtiBeTar Og 10XU amo TNV
f fvwonc-Amavrnong.

npgpoizvfﬂifp’(yosio E’;irepmd)v ng AABavikng Anpokpariag 6po’rrrerf:u mg¢

eukaipiag yia va ekppaaoel yia pia akopn @opd mPO¢ m’v MpeoBeia 1N¢

EAANVIKAS Anuokpariag ora Tipava Tnv ammepi16pIOTN EKTiPNOI TOU.

Tipava, 18-09-2006

MpeaBeiag NS EAANVIKAS Anpokpariag
ora Tipava.

AKpIBA¢ peTdopaon amo 10 ouvnuuévo aABaviké éyypapo
A@nva, 30.10.2006
Merappaorig

Aiovuoio¢ Mdoorog (7<l 0(9(

Meragppaorikiy Ymnpeoia YmoupyEiou Efwrepma’;v, AbBnva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Hellénique, Athénes

Hellenic Republic. Ministry of Foreign Affairs, Translations Service, Athens
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09 05 2008
PENYB/MKA BbIITAPUA
MWHUCTEPCTBO HA BBHHWHUTE PABOTU

N 04-12-94

MMHHCTEPCTBOTO Ha BBHHIIHHTE pabotu Ha PenyGnnka Boarapus noaHacs
cBouTe noguTanus Ha [loconcTBOTO Ha PenyGnuka I'spunis B Codus 1 MMa 9ecTTa 1a
TIPEIVIOKH CIIETHHTE M3MEHEHHA 1 JonbiHeHns Ha CHOpasyMEeHHETO 3a NETroHIHa
nporpaMa 3a CHTPYAHHYICCTBO B passutueTo 2002-2006 Mexny NPaBHTENCTBOTO HA
PenyGnuxa buirapus u IpaBHTENCTBOTO HA Peny6nuxa I'bpms, TOQMKCAHO HA 28
asryct 2002 r. 8 Codns, B cuna ot 27 despyapn 2003 r.:

1. B wr. 2, 6yksa “(a)“ H3peyenue IbPBO, Hakpas ce nobass “u 3a
JOIBJIBMTEEH IEPHO, OT NET FOTHHM (2007-2011) .

2. B Amexc A, wi.A2, Touka 1, ciex AyMHTe “3a mepuona 2002-
2006”, ce n06aBs “H HOIBJIHUTENICH TIEPHOJ OT IIET roguau (2007-
2011).

3. B anmexc A, ul. A2, ce ch3iaBa TOUYKa 5 “TIpoeKTHTE, U3IILIHABAHY

u (unancupanu no Ttasu Ilporpama, o6ext Ha Cropa3yMeHHETO,
me 6BaaT 0cBOGO/ICHH OT IUTallaHe Ha BCUYKH H BCAKAKBH MpeKH U
KOCBEHH NAaHBIM, C H3KITIOUCHHE Ha aKih3, AbDKHMH B Peny6imka
Bwirapus. OcpoGoXxmaBaHeTO M€ Ce Tpuwiara B cnyyai, u4e
aKTHBHTE, COOCTBEHOCTTA, JOXOAMTE H CHACIKUTE Ca NpHIOOHTH,
M3NO0M3BAHH, NOTYYEHH WM M3BBpUIEHH Ha TEpHTOpHATa Ha
Brirapusi BB Bpb3Ka C H3IIBIHCHHETO Ha LICIHTE Ha nporpamara’.

4. B Apexc A, wi. A6, B M3peUeHHE BTOPO H TPETO, TYMHTE “31
nexemspy 2006 r.” u “30 1ouau 2007 1.”, ce U3MEHAT CHOTBETHO C
“31 nexemspu 2011 u “30 1orm 20127,

TIpu ycnoBue, 4e IPaBUTENCTBOTO Ha Penry6nuka I'bpius u3pasy ChIIACHETO
CH C TOBa TIPEIJIOKEHHE, TasH BepbaiHa HOTAa M HOTAaTa-OTIOBOp Ha MOYUTAEMOTO
MoconctBo Ha Peny6muxa D'bpums, B KOSTO C€ H3pasfBa CBIJIACHETO Ha
npaBuTencTBoT0 Ha PemyGnuka I'spims, me ChCTaBiABAT Cnopa3yMeHHne 3a
H3MeHeHHe W nombiHenHe Ha CropasyMEeHHETO 3a IETTOJMINHAa mporpaMa 3a
crTpyAHHUecTBO B passutHero 2002-2006 Mexay NpaBATENCTBOTO Ha Penybnuka
Beirapus n IpaBUTENCTBOTO Ha Permy6nuka I'bprims, CKIIO9EHO Ype3 pasMsAHaTa Ha
HoTH. /¢

o

MMOCOJICTBOTO HA
PEINYBJINKA I'bPIIWSA
CODPHiA
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Crniopa3syMeHHETO 32 H3MCHEHHC ¥ JOMBIHEHNE INe ce CIuTa 32 Hepa3zeiHa
gqact or CrHopasyMeHHETO 32 merrojvmHa mporpama 3a CHTPYHUYECTBO B
pa3BUTHETO 2002-2006 Mexmy NpPaBHTENCTBOTO pa PemyOmuxa boiraput H
IpaBHTEJICTBOTO HA Peny6muxa 'bpums, TOAUACAHO HA 28 asryct 2002 1. B Codus, u
me Biese B CHIa MpH MONydaBaHe Ha TOCNENHOTO [HCMEHO M3BECTHE IO
JMIUIOMAaTHYECKH OBT 33 M3BIHEHUETO Ha CHOTBETHHTE BBTPEIIHA npoueaypH OT
ZBETE CTpaHH.

MHHHUCTEPCTBOTO Ha BHHINHHTE pabotu Ha Peny6nuka Bpnrapus ce nonsea ot
ciy4ast Jia IOAHOBH Ipell TMoconcToTo Ha Pemy6nmka ['sprust B Codus yBepeHHATa
B OTJIMYHATA CH KbM HEro IMOIHT. 4 ,

Copna, 0 wmail 2006 .
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NO 002226580
AHMOKPATIA THZ BOYATAPIAX
YNOYPIEIO EEQTEPIKQN
NO 04-12-94 9.05.2006

To Ymoupyeio E§wTEPIKWV KaTaBETEN T oéBpn T1ou omv Tpeoeia TG
Anpokpariag Tng EANGSAG oTn TO@Ia Kal EXEN TNV TIUA va TIPOTEIVE! TIG 2411
aMayéG Kol PETOTPOTEG TNG Tupgwviag Mevraetoug Fpoypappatog
Suvepyaoiag atnv Avamtugn 2002-2006 peTafy TwWV KUBEPVIAOEWV TNG
Anpokpariag TG BouAyapiag kal TG Anpokpariag Tng EAAGSog, To oTroio
utreypagn omg 28 AuyoucoTtou 2002 om Zogia Kai £1€6n o€ 10XV OoTIg 27
deBpouapiou 2003:

1. 10 ap. 2, onueio A, TpdTaACN TPWTN, OTO TEAOG CUUTTANPWVETAI «Kal

VIO €TTITAEOV TTEVTAETH TEPiODO (2007-2011)».

2. Y10 Napdptnua A, ap. A2, onueio 1, PETA TIg Aé€eig «Ma tnv Tepiodo
2002-2006» OGUMTANPWVETAI «Kal YIO ETTTAEOV TEVTOETH mepiodo
(2007-2011)».

3. I1o Mapdptnua A, ap. A2 TpootiBetal onpeio 5 «Ta épya, Ta oTmoid
eKTEAOUVTAI KOl XpnpatodoTouvial amd To Tpoéypapua autd kai 1a
oToia gival aVTIKEINEVO TNG Zupgwviag, Ba ameAeuBepwvovTal amd
TNV KataBoAr KGBe kar OAwV Twv EI8WV AUECWY 1} EPPECWV Popwv
mou ogeidovral otn Anpokpartia TG Boulyapiag pe egaipean v
éupeon  €owrepikny  gopoloyia/katavdAwong i emTNdEUpATOG
(excise). H ameAeuBépwan Ba epapudleTal urd TNV TPOUTTOOEDN OTI
70 EVEPYNTIKO, N 1D10KTNOia, Ta el00drfpaTa kai Ta deals amokriénkay,
xpnoipotmromriénkav, AQQBnkav kai eKTEAETTNKAV OTO £0Q@OG TNG
Boulyapiag o oxéon pe TNV emiTEUER TWV  OKOTWV TOU
mwpoypappaTtog». Zro Mapdprnua A, ap. A6, otn deltepn kai TpiTh
wpodTaon or Aeeig «31 AekepBpiou 2006» kai «30 louviou 2007»

avTikaBioTouvrai avrioToixa améd g Aé€eic «31 AekeuPpiou 2011» kai
«30 louviou 2012».

Mcrq(ppaarlxr'] Ymnpeoia Ywoupyeiov E§wrepikwyv, ABRva
Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République
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NO $02226580
¢ v Tpolwodeon gmapéng ouykaraBeong NG kupépvnong NG

" Anpokpatiag Tng EMGBog e g WapoYoag TpoTacng, N Tapouoa
pnuatkn Siakoivwon  Kal N diakoivwaon-amravinan g aiooéactng

NpeoBeiag TG Anpokpartiag g EMGDOG, omou Ba dnAwveral In
ouykartadeon Tng KUBEPVNONS TG Anpokpariag Tng EAAGDag, 8a mTOTeAOlfv
m Zupewvia AMayric kai Metarpotig  TNG Tuppwviag [levioeToug
MpoypGupaTog Tuvepyaoiag oTnv Avdmrruén  2002-2006 pswt,'(; TWV
KUBEPVAOEWV TNG Anpokpartiag NG BouAyapiag kai Tng Anpoxpariag e

EAAGDOC, TO OTr0i0 UTTEYPAPN péow aviaAayig SIOKOIVIICEWY.

MeTagpaoTiki Yrnpeoia Ymoupyeiou ESwrepixwy, ABRva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République
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N . Tnv NpeoBeia TG Anpokpariag Tng EAAGBOG
Loqia

H Zupgwvia ANaynig Kal MeTaTpoTriig 8a BewpeiTal avaTTéoTIacTo THAHA
‘Tng Tupguwviag Mevragtoug MpoypdppaTog Yuvepyaoiag o1y AvamTugn
2002-2006 peTay TWV KUBEPVATEWV TNG Anpokpariag g BouAyapiag Kai
¢ Anpokpariag g EAAGDOC, TO 0TT0i0 UTTEYPAQN OTIG 28 AuyouoTou 2002
ot Zo6gia kai 6a 1€0€i o€ 10U KATOTIIV mrapahaprg TG TeAeuTaiag YPATTAG
gvnuEpWONG HEOW SrTAwparikig odou Tepi TG EKTENEONC TWV OXETIKWV

£OWTEPIKGDV DIODIKATILV TWV 500 TTAEUpWV.

ETri T¢ TapoUoag gukaipiag T0 YTmoupyeio EGWTEPIKWY TNG Anpokpariag
¢ BouAyapiag kataBETel €K véou Ta ofPn Tou Tpog TG MpeoPeia Tng

Anpokpariag Tng EAGdag ot 6910

T6¢ia, 5 Mdiou 2006

ABrjva, 30 OxTwPpiou 2006

AxpIBric petdppacn amd BouAyapikr

META®PAZTPIA:
nA TA ZAXOY
\
RN

MeTappaoTiki Ymrnpeoia Ymoupyeiou ESwrepikwy, Abva
Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République
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Embassy of Greece
in Sofia

VERY URGENT
APF. 115/30/AS 1543

VERBAL NOTE

The Embassy of the Hellenic Republic in Sofia present their compliments to the

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Bulgaria and have the honour to refer to
the Agreement on a Five Year Development Cooperation Programme 2002-2906, s1gnt?d
on the 28" of August 2002, in Sofia, between the Government of the Hellenic Republic

and the Government of the Republic of Bulgaria.

The Embassy would like to revert to its proposal for the extension of the
aforementioned Agreement and have the honour to inform that the Ministry of Foreign
Affairs of the Hellenic Republic agrees with the amendments proposed by the Ministry of
Finance of the Republic of Bulgaria as transmitted by the Verbal Note No 04-12-

94/05.05.2006

In accordance with article 10 of the Agreement, this Note and the Ministry’s
above Note constitute a’ Supplementary Agreement confirming the extension of
mentioned the existing Agreement, for a further period of five years.

The present Supplementary Agreement will enter into force in accordance with
article 11 of the Agreement on a Five Year Development Cooperation Programme.

’I‘!le Embassy of the Hellenic Republic in Sofia, avail them selves of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Bulgaria the
assurances of their highest consideration.x

%, July 26 2006
Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Bulgaria
IN TOWN ~6EQPHeH

0lo Tou PwTO .
Spi, Pagov
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IpeoPeia g EAMadog oy Zogua
EZAIPETIKA EIIEITON
Ap. ®.115/30/A% 1543
PHMATIKH AIAKOINQZH

H TlpsoPBeia g EAnvikn)g Anpoxpatiag ot Yoga
uriofaddet ta ofPpn G Oto Yrioupyeio Efwtepkov NS
Anpokpatiag g Boulyapiag kai €xel TV upn  va
avagepBel ot Tupgevia  Ieviagtoug Tlpoypappatog
AvartuSlakrg Tuvepyaoiag 2002-2006, n ortoia
uneypagn oug 238 Avuyouotou 2002 ot rogla jpetafu
mg KuBépvnong s EMnvikng Anpoxpatiag Kat g
Kupépvniong wng Anpokpatiag g BouAyapiag.

H IpeoPeia embupei va enaved@el oty MPOTaot)
g yw mapdaracn g oxvuog g Tpoavagepbeioag
Tupgeviag Kat €xet Wy Tpn va EVIHEP®OEL  OTL  TO
Yrioupysio  Efwtepikaov g EAAnvikrig  Anpoxpatiag
oUpQ®VEL e TG  TPOIMOIOU|OElS  TOU MpoOteEVe 10
Yroupyeio O1KOVOUIKGV mg Anpoxkpatiag mg
Boulyapiag, oneg SwapiBacmkav  pe M Prnjpatikm
Awaxoivewon, No. 04-12-94/5.5.2006.

TUpgeva pe 1t apbpo 10 g Zupgoeviag, 1
napovoa AAKOIV@ON KAt 1  AVREP® Awaxkoiveor, tou
Yrioupyeiou arotedovv TUPMANPGUATIKY  ZUp@evia Iou
sruPePalwver myVv rapdataor ms 10XU0G me
npoavagepBeioag Zupgeviag ya dddn pia meviaetia.

H napovoa ZuprAnpopatikiy Zupgevia Ba tebei oe
oxXU  ovpugeva pe o apbpo 11 g Zupeoeviag
Ieviastovs Ilpoypappatog Avartudlakrg Xuvepyaoiag.

Metagppaotucy Yanpeoia Ynovpyeiov Efwtepikdv, Adfva
Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Héllénique, Athénes v
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H TpeoPeia ng EMnvikng Anporpatiag ot zogua
enw@eleitat g gukalplag Y@ va Qvavemoel Tpog 1o
Yroupyeio Efotepirev g Anpoxkpatiag g BouAyapiag
m SwpePaiwon Mg UWPNARG TOU EKTIPNONG.

Togua, 26 loudiou 2006
(urtoypagy-oppayida)
IIpog:
Yrtoupysio ESotepk®Vv S Anpoxkpatiag wmg Boulyapiag

Evtavuba

Efsmpnfn 1o yVIjO10 TOU PETOAVILYyPAQOU
rogua, 27.10.2006

(urtoypagn-ogpayida)

Mward TappinAidéng, Tpappateag IMpeoPeiag

Axpifris petagpacr amo ta  AyyAika  TOU CUVI|PHEVOU
EMTKUP®]IEVOU  POTOAVIYPAPOU TOU MPRTOTUTIOU £YYPAQOU
ABryva, 29 Aexepppiou 2

o petacppaotr']g/rpu’?/r/tc: pyeiou E§atepkav

G\A. MrieA€kouKiag

Metagpaotiki] Yanpesioa Yrmovpyeiov EEwtepikdv, Abfva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de 1 ;
Héllénique, Athénes géres de la République
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TIpeoPeia NG EM\adog oty Zogua
EZAIPETIKA EIEITON
Ap. ®.115/30/AZ 1543
PHMATIKH AIAKOINOQEH

H IlpeoPeia wg EAAnvikng Anpoxpatiag ot zogua
vurofaddet ta ofPn WS OO Yrioupysio E§otepikev NS
Anpokpatag S Boulyapiag Kai £Xer TV uprn  va
avagepBel o Tupeevia [Mevtastoug  IIpoypappatog
Avarrtulaxrng Tuvepyaoiag 2002-2006, n oroia
unieypaen oug 28 Avyovotou 2002 ot Toga perafu
g KuPépvnong g EAMnvikng Anpoxkpatiag xKat S
KuRépvnong ng Anpokpatiag mg BouAyapiag.

H IpeoPfeia embupet va enavéABel oty IPOTAoT)
g ywa Tapdtacn IS oxvog g Tpoavagepdeioag
Tupgeviag Kat EXel v TP va  EVIpep®ost 0Tl TO
Yrioupyeio  E§otepikev g EMnvikrlg  Anpoxpatiag
oupgevel HE TG TPOTOIMOWU|OELS  TIOU nMpotewve 1O
Yroupyeio O1KOVOIIKQV mg Anpokpatiag mg
Boulyapiag, omeg OSwpipaocmkav  pe 1IN Prpauk)
Aaxoivwon No. 04-12-94/5.5.2006.

Tpgova pe to apbpo 10 g Zupgaviag, 1n
rnapovoa AlAKOIVOON KAl I GVRIEP® AlaKoiveon Tou
Yrioupysiou arotedovv TUPMANPOPATKL  ZUup@evia Iou
eruPefatwvet mv napAataorn mg 10XU00gG mg
rpoavagepBeioag Zupeeviag ya AadAn pia neviaetia.

H napovoa ZuprAnpeopatikny Zupeevia Oa tebel oe
0XU  ovpgeva pe o apbpo 11 g  Zupgaviag

IMevragtoug Ilpoypappatog Avarmtudlakng Zuvepyaoiag.

Msrqtppacnxf] Ynnpeoia Yrnovpysiovn Efwrepikdv, ABfva
Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Héléniane Athénes
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H IlpeoPeia ng EAAnvikfjg Anpoxpatiag ot Logu
e eT@@eAEital S guxkaipiag ywa va avavenoel Ipog  To
Yroupyeio EZ@TepirGV NS Anpoxkpatiag g BouAyapiag
i SwPePainon mMS UYPNARG TOU EKTHRNONS.

Toga, 26 loudiou 2006

(unoypagn-oppayida)

TIpog:
Yrioupyeio E¢otepkav g Anpokpatiag g BouAyapiag

EvrtauBa

Efewprifn 1o yviolo Tou (PRTOAVILYPAPOU
Togua, 27.10.2006

(urtoypagi)-oppayiba)

Mwxafd TaPpwndidng, Tpappatéag IpeoPeiag

Axkpifrjg petagpaocn aro AyyA\lIKG4 TOU OCUVIPPEVOU
EMMKUPONEVOU  PRTOAVIIYPAPOU TOoU MPGTIOTUTIOU EYYPAPOU

Abrva, 29 AekepBpiou 200¢

O petagpaocti)g tou Yndﬁ/py tou ESotepikav

BaoiAetlog A%/MﬁS)\SKOI‘)/ ag

1
1

Metappaotichy Yanpeoia Ynovpyeiov Efotepicav, Abva

Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Hélléniaue. Athénes
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EMBASSY OF GREECE

SARAJEVO

Prot. No.: F.1133.322/AS.989
Note ne. 120/05

" NOTE VERBALE

The Embassy of Greece in Sarajevo presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of Bosnia and Herzegovina and, with reference to
the Agreement on a five year Development Cooperation Programme 2002-
20086, signed on the 29" of July 2002, in Sarajevo, between the Government
of the Hellenic Republic and the Gouncil of Ministers of Bosnia and
Herzegovina, have the honour to propose an extension of the aforementioned
Agreement for a further five year period duration (2007-2011) with the

following amendments:

“ARTICLE 2”
Allocation of -development funds

The development assistance by the Hellenic Republic to Bosnia and
Herzegovina by virtue of the present Agreement; amounts to nineteen million
five hundred thirty thousand euro (19,530,000) for a five year period (2002-
2(?06) extended for a further five year period (2007-2011). The above amount
will be allocated on an annual basis, in accordance with the present bilateral
framework programme. -

Annex A, Article A2, paragraph 1

The words “for the period 2002-2006" are to be amended as follows:

“For th i N : _
201r1“"<’e period 2002-2006 extended for a further five year period (2007-

Annex A, Article A6

“The final date for eligibility of ex i
i | . penditure shall be the 31.12.20
Payment claims may be submitted until 30.06.2007..." is to be replaced by ?hGé

words “The final date for eligibility of expendi
. g 2 iture shall b 2
Payment claims may be submitted until 30?06.2012" ¢ the 31.12.2011.



SN The proposed amendments are in accordance with Artlcle 10 of the
o \“A reement. Thus, the amendments shall enter into force, according to the

:prpcedure set forth in Article 11

// In case the above mentloned amendments are acceptable by the
_“Council of Ministers of Bosgna and Herzegovina, the Embassy proposes that,
in accqrdance with article 10 of the existing Agreement, this Note and the
Ministry’s affirmative Note in" reply, shall constitute a Supplementary
Agreement, confirming the extensnon of the existing Agreement for a further

period of five years.

- The Embassy of the Greece avails itself of this opportunity to renew to
the Ministry of Foreign Affairs the assurances of its highest consideration.

J Ministry of Foreign Affairs of BiH
Sarajevo
Department for Bilateral Relations

c.C.
Attn. Mrs. Ana Tr|3|c-Bablc
Assistant Minister for Bilateral Relations

AKPIBEE ANTTI‘PA'(I)O

00k,
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(unofficial translation)

BOSNIA AND HERZEGOVINA
Ministry of Foreign Affairs

MFA-BA-SUZ
No.:06/1-22-05-19018-1/06

The Ministry of Foreign Affairs of Bosnia and Herzegovina present their compliments to the
Embassy of the Hellenic Republic in Sarajevo and with reference to its Verbal Note no.
F.1133.322/AS.939 (120/05) have the honour to inform that the Presidency of Bosnia and
Herzegovina, at its g5t Session held on 30 May 2006, has brought the Decision on
acceptance of the Agreement between the Council of Ministers of Bosnia and
Herzegovina and the Government of the Hellenic Republic on amendment to the
Agreement on a five-year Development Cooperation Programme 2002-2006, between the
Council of Ministers of BiH and the Government of the Hellenic Republic.

The Ministry of Foreign Affairs of BiH have the honour to kindly request the Embassy of the
Hellenic Republic in Sarajevo to inform the Government of the Hellenic Republic on the

extension of the Agreement on a five-year Development-Cooperation Programme 2002-2006
between the Council of Ministers of BiH and the Government of the Hellenic Republic.

The Ministry of Foreign Affairs of BiH avail themselves of this opportunity to renew to
the Embassy of the Hellenic Republic in Sarajevo the assurances of their highest
consideration.

Sarajevo, 14.06. 2006
(stamp, signature)

EMBASSY OF THE HELLENIC REPUBLIC
Sarajevo

AKPIBEX ANTITPA®O
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IM=HMH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
CF METACPAZE No. ® 092.22/5480

MPEEZBEIA THX EAAAAAZX

SAPATIEBO

Ap. . Ipot. @ 1133.322/A% 989

Pnuatikdq Alakoivoon ap. 120/05

PHMATIKH AIAKOINQZIH

H MpeocPeia tNg EAAGSag o110 TaphayreBo vroPBaiirer ta céPn
™™g GTO Yrovpyeio Etotepilxdv ng Booviag Kat
EpleyoPivng xat, 6cov a@opk o©71TO gevtactég IHpoypoappa
Avarntvéraxkng Tovvepyaciag 7002-2006, mOov UVROYPAYPMKE
GT1G 29 IovAiiow 2002 G1TO0 Tapayrepo, petadd ™™g
KvBépvnong NG EAARViIKTG Anpoxkpatiag Kat T0V
SoppBoviiow Yrnovpydv tng Booviag xat EpleyoPivng, €xet
TV Tipn va gpoteivel pra rapaTacn TNG npoavagpepbeicag
Tovppoviag yia plo TEPALTEP® TEVIOETNH YXPOVIKY nepiodo
(2007-2011), pe T1g6 aKOAOVOEC TPOMOTMOLNOCELG:

«APOPO 2»

Koatovopf Tov avantvéiakov kKegaiaiov

H Avantvéiaxy Bonbeia and tnv EAAnviky Anpoxpatia mpog
™ Boovia Katl EpCeyoBivn, dvvapet ™™g Tapovoag
Topugeoviag, avépyeTal ce dExa gvvia exatToppvplLa
TevVIokOGleEC Tplavia YLAiddeg gvpd (19.530.000), yia pio
nevtaeth mepiodo (2002-2006) mov nopateiveratr yia pia
NEPALTEP® TWEVTIAETT nepiodo (2007-2011). To avotépo w000
0o kataveun®ei oce etfhora Pdaom, cduemva pe 7TO0 TApOV
Sipepég npdypappa- traiciro.

Moapaptnpo A, apdpo A2, mapaypagog 1

O1 MEEe1g «yio tnv mepiodo 2002-2006» TPOROMOLOVVIAL ®G
eéfc: «TMia Tmv mepiodo 2002-2006, n omoia rtoapateiverat

yia pra mepaitépo meviaeth nepiodo (2007-2011....»

Tpageio Metagpaocewv Yrovpyeiov Efmtepucav, Abfvo.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

1
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EITZHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. ® 092.22/5480

fptnuo A, Gpépo A6

\ «H terixn npepoumvia yra TV gxiheérpoTnia TOV
Samaveov 6a eivar M 31.12.2006. Ot1 afiboerg TANPORNG.
pgopodv va vmoPAnbodv Emg  TLG 30.06.2007.... » 6o
aviikatooctoafei amd TG Veéerg «H TEAMLKT npepopnvia yra
tqv emihedipdTnra TOV Samavedv Ba civar 7 31.12.2011. O
aé1®oELG aAmpoung wHmOpoOLV VO vroPAnbodv E®G TG
30.06.2012.»

Ot TPOTELVOMHEVEG TPOMOMOLNGELG eivat ocOpeoveg WE TO
apbpo 10 Tmg Tovpooviag. Koath cvvémeia, O1 TPOMOMOLNOCELG
o tebodv oE 1oy cohpeova HE TG Stadikaocieg WOV
npoPrénmoviatl 610 apbpo 11.

Ye mepintwon mwov Ot npoavagepbeioeg TpomOoTmOLACELS givat
amodextéc amd 1O TopBovAiro Yrovpy®v TNG Booviag KOl
EpleyoBivng, 7 ODpecPeioa mporeivel, cobupova pe to Gpbpo
10 1tng VQIoTAMHEVNG Topoeoviag, N napovoa Prhpatixi
Atakoiveoon Kot n KoaTa@aTikn ATOVINTLKTY Phpattkn
Atoexkoiveoon TOV Yrnovpyeiovw, va ORXOTEAECOVY pio
STORTANPORATIKT Topoovia MOV 0a eniBePfparover ™V
ROPATAGT TNG VOLOTAREVNG Tovpgooviag, yia pla REPALTEP®
nepiodo mwéEVTE ETOV.

H IpeocPeia tng EAAnvikhg Anpoxpatiag enogereitat avTng
™™g gvkatpiag APOKELUEVOD va avevemdoel npog T0
Yrovpyeio Efotepikdv 7T1g OdraBefardoerg 11Mg dytoThg
exTipnmong tng.

TapbayreBfo, 23 NoepufBpiov 2005

Yrnovpyeio Efmtepikdv tng Booviag xatr EpleyoBivng
Tapayrepo

Tufpa Altpepdv ZyEceoV

Tpageio Metagpaoemv Yrovpyeiov EEwtepikav, Abrva
Bureau_ des Trat:!ucﬂopg du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

2
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Kowv:

Te mpocoyh KOG Ana Trisic-Babic

AvarTAnpoti Yrnovpyo yira Tig Avpepeig ZyEcelg

T'pageio Metappaoewmv Yrovpyeiov EEwtepikdv, Adva
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

2
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EIMZHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. ® 092.22/5480

BOXINIA KAI EPZETOBINH

Yrovpyeio EE®TEPLKOV

MFA-BA-SUZ

Ap. 06/1-22-05-19018-1/06

MPOY THN NPEIBEIA THZX EAAHNIKHET AHMOKPATIAX
Tapayrefo

To Ymrovpyeio Etotepik®Vv TNG Booviag xat EpleyoPivng
vroBaiier TO céfn tTOVL OTMV HpeoPeia NG EAANViIKNG
Anpoxpatiag o710 Tapayiepo xair, 600V aeopa G1TM Pnpatiky
tn¢ Araxoiveoon pe ap. ® 1133.322/A2.939 (120/05), EYEl
TNV TipM va tAnpogopnioetr 6T M Hpoedpia TNG Booviag xat
EpleyoPBivng, katd Tnv 95" XZdvodo mov TpaypatonotnOnke
csti¢ 30 Maiovw 2006, £hlaPe Tnmv amdgacn arodoyxns TNG
Tvpooviag perald 1OV ToppPpoviiov Ymovpydv Tng Booviag
ka1 EpleyoPivng xatr TR KvBépvnong TNG EAANVIKNG
Anqpoxpatiag, CXETIKG pe TNV tpomomoinom TNG Tvpooviag
tov meviaegtovc IMHpoyphppatog Avantvéioxfg Zvvepyoaciag
2002-2006, pertaéd rov ZvpPoviriovw Yrnovpybdv tng Booviag
ka1 EpleyoPivng ka1 tn¢g KvPépvnong tng EAAnvikfg
Anpoxpatiag.

To Yrovpyeio E&wmtepixdv T1MG Booviag xat Epleyofivng
gxer tnv tipf vo {niRoer amd TNV MpeoPeia tng EAAnvikAg
Anpoxkpatiag cTO TapbyreBo va nAnpogopnoct v
KvBépvnon tng EAAnvixkfg Anuokpatiag OCYETIKG uHe TNV
rophTacT ™™g Toppoviag TOV REVIOETOVG MDpoypappa
Avantvéiraxng Tvvepyaciag 2002-2006, petalv TOV
TovpPovriov Yrovpydv tng Booviag xatr EpleyoPfivng xar ng
KvBépvnong tng ErXAnvikfiic Aqnuoxpatiag.

I'pageio Metagppdosmv Yrovpysiov Eéwtepikav, Abva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

4
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TIEHMH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
- METACPASE No. ® 092.22/5480

> To Ymouvpyeio Efotepik®OV TNG Booviac xat Epleyofivng

eno@eheitar avTHg TNG gvKalpioag mpoxKetpgvoy va avaveEDGEL
TPOGC TNV MpeocPeia TNG EAAnviknNg Anpoxpatiog ©TO0
TapayrteBo T1ig SitapePardoelc TG VYLoTNG gxTipnong TovL.
Toaphyiepo, 14/6/2006

(cppayida, vroypaet)

Axp1pig HETAPPOOT) TOV AyyMKoD TpeTOTUIOV EYYPEPOV. )
Abnva, 28 Oxtoppiov 2006 O per oG, Ttépavog TE@og

I'pogeio Metagpaoenv Yrovpyeiov Ebwtepixav, Abiva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

5
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CONSULATE GENERAL OF GREECE
IN PODGORICA

VERY URGENT

APF. 1135 /ESOAV/AS 561

VERBAL NOTE

The Consulate General of the Hellenic Republic presents its
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Montenegro and with reference to the Agreement on a five year
Development Cooperation Programme 2002-2006, signed on the 25 of July
2002 in Thessalonica, between the Government of the Hellenic Republic and
the Government of the Republic of Montenegro has the honour to propose an
extension of the aforementioned Agreement for a further five year period
duration (2007-2011) with the following amendments:

“ARTICLE 2”
Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic Republic to the
Government of the Republic of Montenegro by virtue of the present
Agreement, amounts to seventeen million and five hundred thousand Euro
(17,500 000) for a five year period (2002-2006) extended for a further five
period (2007-2011). The above amount will be allocated on a annual basis, in
accordance with the present bilateral framework programme.

Annex A, Article A2, paragraph 1

T.‘he words “for the period 2002-2006” be amended as follows: “For
the period 2002-2006 extended for a further five year period (2007-2001..."

Annex A, Article A6

The ﬁpal date for eligibility of expenditure shall be the 31.1 2.2006.
Payment claims may be submitted until 30.06.2007..."” be replaced by the
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" words “The final date for eligibility of expenditure shall be the 31.12.2011.
Payment claims may be submitted until 30.06.2012.”

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the
Agreement. Thus, the amendments shall enter into force, according to the
procedure set forth in Article 11.

In case the above mentioned amendments are acceptable by the
Government of the Republic of Montenegro, the Government of the Hellenic
Republic proposes that, in accordance with Article 10 of the existing
Agreement, this Note and the Ministry’s affirmative Note in reply, shall
constitute a Supplementary Agreement, confirming the extension of the
existing Agreement for a further period of five years.

The Consulate General of the Hellenic Republic in Podgorica avails
itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Montenegro the assurances of its highest considerations.

Podgorica, 9" October 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

OF THE REPUBLIC OF MONTENEGRO
IN PODGORICA

OfopneHre

AKPIBEE ANTIFPA®O
QVIKYKOpITOQ AR.083m0850v 200(

T cer fvm.és Mipégevos
Z Q’PW

N. .
kQQ Y‘ev'et\&v\>
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Republic of Montenegro
Ministry of Foreign Affairs

No: 03/(“’//@2/0

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro presents its
compliments to the Consulate General of the Hellenic Republic in Podgorica and
with regard to your Note Verbale, dated October 9th, 2006, has the honor to
inform you that the Government of the Republic of Montenegro has confirmed
the extension of the existing Agreement on a five years Development
Cooperation Programme 2002-2006, signed on 25 of July 2002 in Thessalonica,
between the Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Republic of Montenegro for a further period of five years.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro avails itself
of this opportunity to renew to the Consulate General of the Hellenic Republic in

CONSULATE GENERAL OF THE HELLENIC REPUBLIC
PODGORICA
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DUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
ENIZHMH META®PAZH TRA S 2% 22/5480)

OPEETBEIA THX EAAAAAZ

TTHN NONTIKOPITZA

EZAIPETIKA ENEITON

Ap.D. 1135/EZ0OAB/AX 561

PHMATIKH ATAKOINQZIH

To Fevikd Mpofeveio TMNG EAANVIKNAG Anqpoxpatiag vroPaiier
ta cépfn TOVL ©TO Yrnovpyeio Efoteplk®dV TNG Anpokpatiag TOV
MavpoPovviov KO, S60v oa@oph oM Topopovia yra TO
Mpéypappa ﬁevraeltox’)g Avantv&roxfg Tvovepyoaociag 2002-
2006, ROV vroyphonke TG 25 TovAiiov 2002 cTn
®ccooAiovikn, petagd g KvoBépvnong Nng EAANVIKAG
Anpoxpotiag xatl tng Kvpépvnong 7TNG Anpokpatiag TOV
MavpoBovviov, gyer TNV TIpH va npoteiver pia nopdtacn TNG
npoovoapepbeicag Tovpooviag Yiro pla TEPALTEP® TEVIOETN
xpoOviXM nepiodo (2007-2011), pne TG akOhovOeg
TPOMONMOLACELG!

«APOPO 2»

Katavoun TV avantvérakdyv keparaiov

H Avantvéiaxn Bonbera on6é tnv EAAnvikn Anpokpatia mpoOgG
1 Anpoxpatio TOV MavpoBovviov, dvvaper TNG napovoUg
Topooviag, avEpYETAL GE déxa ENTTA eKoTONpOpLO
TEVIOKOGLEC YlA1ddeg €vpd (17.500.000), yia pra TEVIOETT
nepiodo (2002-2006) mov napoateivetatr yia pio TEPALTEP D
TEVTOETT nepiodo (2007-2011). To ovVOTEP ® oGO 0o
katavepndei oe etfora Baon, chpeova pe To mapoOV dipepég
npbébypoppa- traicio.

Hapbptnpa A, épbpo A2, napGypoagog 1

O AéEeig «yia tnv mepiodo 2002-2006» TPOMONTOLOVVIAL OG
g€ng: «Tio tnv mepiodo 2002-2006, n onoia nTapateivetatl yia
pia mepattépo meviaeth nepiodo (2007-2011....»

I'pogeio Metagpaoenv Yrovpyeiov EEwtepicav, Abfiva.

Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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EIIEHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
N No. @ 092.22/5480

]ﬁé&atg «yia TNV mepiodo 27002-2006» TPOMOROLOVDVIUL ®G
yng «Tia Tnv mepiodo 7002-2006, n omoia mapateiveral
yio pra nEpaltépe nteviaeTn nTEPiLOdO (2007-2011....»
Hopaptnuo A, &pbpo A 6

H ¢opaon «H tehlixkn Mupepopmvia yra TNV gemiieérpdTnra 1OV
Sarmavov Ba sivar 7 31.12.2006. O1 adidoeig TANPORNG
pnopovVv va vroBAnOodV £®G TG 30.06.2007 ... »
avrikabictatatr and TG LMéEEerg «H TeAixd nuepopnvia yia
tnv emiredipdoTnra TOV Sdanavov Ba eivar M 31.12.2011. On
0E1doELG TANPOUNG puropodvv va vroPpAnbodv E®G TG
30.06.2012.»

Ot @WPOTELVOUEVEGS tpomomnoihoelg ¢gival cbpepoveg HE TO
apObpo 10 tng Sopooviag. Katéd cvvénmeta, ol TPOMOTMOILNGCELG
e tebodv o& 1oxv ocdpeeva pe TLG Stadikxaocieg WOV
npoPrémovial cto &pbpo 11.

Yeg mepinTt®G] WOV Ot npoava@epBeiceg TpomOmMOLARGELG Elval
anodextéc oamd tnmv KvPépvnon tn¢ Anpoxpoatiag TOV
MovpoBovviov, n KvBépvnon 06 EAAnvikng Anmpoxpatiag
rpoteivel, ocdpeova pe TO apbpo 10 1Tng veroTapevng
Toppoviag, n napovoa Phpoatiki Artoakoivoon Kat Ul
KATo@QaTikf ARAVINTLKT Pnpatixkq Airoxkoivoon 0V
Ynovpyeiov, va anoterécovv pia TopnRAnpopaTiKn Topgovia
mTov 0a eniPePfardver Tnv napaTaocn TNng VOLGTAREVNG
Topooviag, yia ptia nepaltépw mepiodo mévre ETOV.

To TIevikdo Ipo&eveio MG EAANVikAg Anpoxpatiag o1V
IMTovtyxbépitoa eno@eAreiTal ovThHG ™ng gvkoatpiag
RPOKELREVOD VA avavEDGCEL MPOG TO Ynovpyeio Efotepixkaov
¢ Anpoxpatiag TOV MavpoPovviov tig Srafefardoerg NG

DyioTng EXTipNonNG TOV.

T'pageio Metappaoemv Yrovpysiov EEwtepix@v, Abfva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

2
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s EITEHMH TRADUCTION OFFICIELLE ~ OFFICIAL TRANSLATION
ag\? K METAGREE No. ® 092.22/5480
f‘;%/‘ﬁ/ovxylcépwoa, 9 OktoPpiov 2006
>/ /YNnOoYPTEIO EEQTEPIKQN

[ ey

THY AHMOKPATIAZ TOY MAYPOBOYNIOY
STHN INONTIKOPITZA

Tpageio Metappdoemv Yrovpyeiov Etwrepikdv, Abfvo
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

3
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r\ ) EIMZHMH META®PASH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
SN No. ® 092.22/5480
Af’ A}énpoxpatia T0v MavpoBovviow
2
ki srmovpyeio Edowtepikdyv
~ pd
3.7 Ap. 03/25-1920

To Yrnovpyeio Efotepixdv Tng Anpoxpatiag

MavpoBovviow vroBaiier Ta cEBn ToUv cTO Feviké

HOpofeveio ty¢ EAAnvikyg Anpoxpatiag ctnv Iloviyképirtoa

Kot, 6000 apopah Gt Pnpatixy cacg Araxoivoon,
Npepopunvia 9 OxkrwPpiow 2006, éxer TNV T1pn va
TANpPpOQPOpPRHGEL b1 n KvuvBépvnon MG Anmuoxpartiacg

MavpoBovviow Exet emiBePfaidoser v Tophtaocy

VQIoTANEVNC Zvpgooviacg Yo T0 MEVITAETEC Dpoypappa

Avantvéraxmg Zvvepyaciag 2002-2006, gxow VRTOoOYpPAOPNKE

6t1¢ 25 Ioviiov 2002 6tn Oeococalovikny, pertaéd

EAAnvikgg Anpoxpatiag Kot T™Tg KvBépvnong

Anpoxpatiac Towv MavpoBovviov, yia Hia mepartépw mepiodo

MEVTE ETHDV.

To Yrnovpyeio EEwotepixkdv TNg Anpoxpartiac

MavpoBovviow EMOQeArcsiTal avtn¢ ¢ EvKatpiac

TPOKELUEVOV VO avavehoet Tpog 10 Tevikd Ipoleveio
EAAnvikgg Anpoxpatiacg cTnV Hoviyxdéprioa
drafeBatdoerc ™G dyioTng extipnonce tov.
Hovtyxoéprrtoa, 170 OxtoBpiov 2006-10-28

FENIKO IIPOEZENEIO THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZX
ONONTIKOPITZXZA

Axpiiic netdppacn tov Ayyhkoo TPWTOTLTIOY EYYPAPOV.

Abfva, 28 OxtwBpiov 2006 O pey otig, Zrépavog Tépog

pageio Metappdoewv Yrovpyeiov Etwtepixdav, Abva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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EMBASSY OF GREECE

BELGRADE
AS 1900

VERBAL NOTE

The Embassy of the Hellenic Republic presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of Serbia and Montenegrb and, with
reference to the Agreement on a five year Development Cooperation
Programme 2002-2006, signed on the 25" of July 2002 in Thessaloniki
between the Government of the Hellenic Republic and the Federal
Government of the Federal Republic of Yugoslavia, the Government of
the Republic of Serbia and the Government of the Republic of.
Montenegro, has the honour to propose an extension of the above-

mentioned Agreement with the following amendments:

Article 2
Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic Republic, under the present
Agreement, amounts to two hundred fifty million euro (250,000,000) for
a five year period (2002-2006) extended for a further five year period
(2007-201 1)..The above amount will be allocated on an annual basié, in

accordance with the present bilateral framework programme.

To: Ministry of Foreign Affairs of Serbia and Montenegro
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nnex A, Article A2, paragraph 1
The words “for the period 2002-2006” be amended as follows: “For the
period 2002-2006 extended for a further five year period (2007-2011)...”

Annex A, Article A6
“The final date for eligibility of expenditure shall be the 31.12.2006. -
Payment claims may be submitted until 30.6.2007...” be replaced by the
words “The final date for eligibility of expenditure shall be the
31.12.2011. Payment claims may be submitted until 30.06.2012...”.

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the
Agreement. Thus the amendments shall enter into force according to the

procedure set forth in Article 11.

In case the above-mentioned amendments are acceptable by the
Government of Serbia and Montenegro, the Government of the Republic
of Serbia and the Government of the Republic of Montenegro, the
Embassy of the Hellenic Republic proposes that, in accordance with
Article 10 of the existing Agreement, this Note and the Ministry’s
affirmative Note in reply shall constitute a Supplementary Agreement

confirming the extension of the existing Agreement for a further period of

five years.

The Embassy of the Hellenic Republic avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of Serbia and

st consideration.

N '
55 \cBslgrade, 14 December ZO%

\{ontenegro the assurances of its hi
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REPUBLIC OF SERBIA
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 25542

VERBAL NOTE

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia presents its compliments to the
Embassy of the Hellenic Republic in Belgrade and, with reference to the Agreement on a five-
year Development Cooperation Programme 2002-2006, signed on 25™ July 2002 in Thessaloniki
between the Government of the Federal Republic of Yugoslavia, the Government of the Republic
of Serbia, the Government of the Republic of Montenegro and the Government of the Hellenic
Regublic, has the honour to acknowledge receipt of the Embassy’s Verbal Note No. AS 1900 of
14" December 2005 which reads as follows:

“EMBASSY OF GREECE

BELGRADE
No. AS 1900

To: Ministry of Foreign Affairs of Serbia and Montenegro
Directorate for Neighbouring Countries

The Embassy of the Hellenic Republic presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of Serbia and Montenegro and, with reference to the Agreement on a five-year
Development Cooperation Programme 2002-2006, signed on the 25" of July 2002 in
Thessaloniki between the Government of the Hellenic Republic and the Federal Government of
the Federal Republic of Yugoslavia, the Government of the Republic of Serbia and the
Government of the Republic of Montenegro, has the honour to propose an extension of the above-
mentioned Agreement with the following amendments:

_Article 2
Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic Republic, under the present Agreement, amounts to
two hundred fifty million euro (250,000,000) for a five-year period (2002-2006) extended for a
further five-year period (2007-201 1). The above amount will be allocated on an annual basis, in
accordance with the present bilateral framework programme.
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Annex A, Article A2, paragraph 1
_The words “for the period 2002-2006” be amended as follows: “For the period 2002-2006
extended for a further five-year period (2007-201 n..>

Annex A, Article A6

“The final date for eligibility of expenditure shall be 31.12.2006. Payment claims may be
submitted until 30.06.2007...” be replaced by the words “The final date for eligibility of
expenditure shall be 31.12.2011. Payment claims may be submitted until 30.06.2012...”

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the Agreement. Thus, the
amendments shall enter into force according to the procedure set forth in Article 11.

In case the above-mentioned amendments are acceptable by the Government of Serbia and
Montenegro, the Government of the Republic of Serbia and the Government of the Republic of
Montenegro, the Embassy of the Hellenic Republic proposes that, in accordance with Article 10
of the existing Agreement, this Note and the Ministry’s affirmative Note in reply shall constitute
a Supplementary Agreement confirming the extension of the existing Agreement for a further
period of five years.

- The Embassy of the Hellenic Republic avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of
Foreign Affairs of Serbia and Montenegro the assurances of its highest consideration.

Belgrade, 14 December 2005

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia has the honour to inform the
Embassy of the Hellenic Republic that the Government of the Republic of Serbia is agreeable
with the text of the above Note and that this Note in reply and the Embassy’s Note shall constitute
a Supplementary Agreement confirming the extension of the existing Agreement for a further
period of five years (2007-2011) between the Government of the Republic of Serbia and the
Government of the Hellenic Republic.

The Ministry has further the honour to inform the Embassy that the Republic of Serbia
has completed its internal procedure for the entry into force of the Agreement and that, in
accordance with Article 11 of the existing Agreement, the Supplementary Agreement will enter
into force on the date on which notification is received from the Hellenic Republic that its
relevant internal procedure has been completed.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia avails itself of this

Belgrade, 2‘7/f/2006

To the Embassy of the Hellenic Republic
Belgrade



44

EINIZHMH META®PATH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. © 092.22/5480

'

IIpog 10 Ymnovpyeio Efotepikdv Tng ZXepPiagc xar 7ToOWV
MaoavpoBovviow

AiredBvvon Tertovikdv Xopdv

HNPEXBEIA THXT EAAAAAZX

BEAITPAAIL

AX 1900

PHMATIKH AIAKOINQZXIH

H IpecPeia tng EAAnvixki¢ Anpokpatiag vroBarlrietr ta &P
Mg o10 Ymovpyeio Efwtepikdv 1tmg ZTepPiag xar 7ToOWL
MavpoBovviov xai, 6cov agopd oto mevriaetég Ipdypappa
Avanmntvéiaxfig Zvvepyaociag 2002-2006, nov VRHOYPAYNKE
ctig 25 Jloviiov 2002 ot ©®Oecocalovikny, petaé&v  1ng
KvBépvnong ¢ EAAnvikng Anpoxkpartiog Kat NG
Opoocmovdiokng KvBépvnong ¢ Opoocmovdiaxkmng
Anpoxpatiag 1ng TiovyxkoohrafBiag, 1Tmg KvPBépvnong 1tng
Anupoxpartiag TG YepBiag Kat ™G KvBépvnong g
Anpoxpatiag tov MavpoPovviov, €xet Tnv Tipf vo mpoteivet
pio =mapdtaon ng =wmpoavaeepBeicag Xvpooviag, pe  Tig
aKO6AovBeg TpomROMOLTCELG:

«APOPO 2»

Kotavopsd tTov avantvéiakoVv KeEQaiaiov

H Avazntviiaokn Bonbera and 1tnmv EAAnvikn Anpoxkpartia,
dvvaper Tng mapovoag XZvpooviag, avépyetatrt of diakobdorLa
nevnvTta ekatoppvpla evpd (250.000.000), yra pla WEVIAETT
nepiodo (2002-2006) mov mapateiveTal yia plio TEPALTEP®
neviaetn wmepiodo (2007-2011). To aveortépom =mocd HOa
kKataveunBei oe grtfota Paon, cbupova pe tTo woapodv dipepég
TpoOYpOAUpA-TAQicLO.

Mapaptnpupa A, apbpo A2, mapdypagog 1

Tpageio Metappacemv Yrovpyeiov E&wtepixdv, Abnva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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AéEerg «yra Tnv mepiodo 2002-2006» TPOMOMOLOVVTAL ®C

eENg: «Tia tnv mepiodo 2002-2006, N omoia maporeiverat
yra pro wEPpaLTEP® mEVTAETN mwepiodo (2007-2011 ... . »
Mapéaptnpo A, Gpbpo A6

H ¢opaon «H telixfq npepopnvia yia tnv emiheépdrnto TOV
bamravov Ho eivar m 31.12.2006. O1 oéidoeig TANPOUNG
uropovv va vroPAinbodv tog TiGg 30.06.2007.... »
aoviikaBictatar andé t1ig Aéfeig «H tehixn nupepoupunvia yro
tnv emiAdedipdtnrta Tov damavov Oa giver m 31.12.2011. O
aéitdoerg mwAnpopng propovv va vroPAnBodv E®Gg T1g
30.06.2012.»

OL 7npoTelVOUEVEG TPOMOMOLNGELS €ELVAL OCOPQOVEC HE TO
dpOpo 10 Tng Zvpoowviag. Katad ocvvémeia, 01 TPOMOMOLAGELG
Ba teBodv o& 1oyxv obpeova pe Tig dirodikaocieg T|ow
npoPrémovial oto apBpo 11.

Ye mepintoocn mwov ot wpoavoeepBeioeg Tpomonroinocelg eival
anodextég oamd tnmv KvuvBépvnom 1n¢g ZepPiag xar TOVD
MavpoBovviov, nv KvBépvnon ™Ng Anpoxpaziacg g
YepPBilag Kat v KvBépvnon Tng Anpoxkpartioacg TOV
MavpoBovviov, mn IIpecPeia ng EAAnvikng Anpokxpartiag

tpoteiver, ocvpgomova pe T0 aGapBpo 10 TG VOIGTAPREVTG
Yvppoviacg, ] rtopovoa Pnpatixkn Artakoivoon Kat M
KOTO@ATLKT CTAVINTLIKN Pnpaeriknq Araxoivoon T00

Ynovpyeiov, va GROTEAECOVYV H1A ZVURANPOUATIKY ZVvpoovia
OV 0a emifefpardver TNV TmapaTOOTH TNG VQLoTaueEVG
Zopooviog, yia pta TEPALTEPO WEPiodo WEVTE €TOV.

H MNpecPeia tng EAANvikig Anpokpatiog exo@ereitar avtng

™G gvkaipiag Tpoxetpgévoor va AVAVEDMGEL TPoOg T0

I'pageio Metappacemv Yrovpyeiov EEmtepixav, Abivo.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Repubtlic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

2
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. .~ Ymnovpyeio E&otepikdv 1t7c YepBfiag xar Tov MavpoBouvviow
T1¢ draBefardoerig Tng dyroTng extipnonc ™Nng.
Beliypadr, 14 AecxepuBpiov 2005

Tpageio Metapphosnv Yrovpyeiov E&ntepikav, Abrvo.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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AHMOKPATIA THX XEPBIAZX
YIIOYPIEIO EEQTEPIKQON
Ap. 23542
To Ynovpyeio Efwtepikdv wng Anpokportiac tng ZepPiag
vroBarrer ta oéPn tov otnv IpeocPeia g EAAnvikng
Anpoxpatiag o6to Beriypdadt xat, 6c0ov agopd o1 Topgoovia
yra to mevtaetég Ilpdéypoappa Avamrtvéiaxng Zvvepyaociag
2002-2006, mov vmoyphonke oti¢ 25 Ioviiov 2002, TN
Oecocarovikn, peta&d Tng KvBépvnong tng Opoocmovdiakfg
Anpoxpatiag tng TiovyxoocAraPiag, tng KvBépvnong 1ng¢
Anpoxkpatiag tng ZepPiag, tnv KuvBépvnon tng Anpoxpatiac
tov MavpoPovviov xa1 tng KvBépvnong ng EAAnvikfg
Anpoxpatiag, £xer tnv Tipn va PePardboer Tt AQYn TN
Pnpatikng Aroxoiveoong tng IIpeoPeiag pe ap18. AX 1900,
pe 170 aKOAoOvVOO mMEPLEYOREVO:
«IIPEXZBEIA THZ EAAAAAZX
BEAITPAAI
AX 1900
PHMATIKH ATAKOINQZXH
MMpog: 10 Ymovpyeio Elwtepikdv ng XTepPiag xar 1OV
MavpoBovviowv
Arebvbovon TFertovikdov Xopov
H IpecPeia tng EAAnvikAg Anpoxpatiag vaoPaiier 1o c&fn
tng oto Yznovpyeio E&wteprkov 1mng XepPiag xatr toOv
MavpoBovviov kai, 6cov a@opd o100 mevioaetég Ipodypappa
Avantvéiaxkfig Xvvepyaociag 2002-2006, =ov ©VAWOYPAOMNKE
cti¢ 25 Toviiov 2002 o1n ®©Oecocadrovikny, pertafd THG
KvPBépvnong NG EAAnvikng Anpoxpatiag Kat ™ng
Opoomovdiaxng KvBépvnong ™™g Opoomovolaxng

I'pageio Metagpaoewv Yrovpyeiov EEatepikav, Abfiva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
4
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Anpoxpatiag 1ng F'ovykxooshaBiac, T™Me KvBépvnong 1nc
Anpoxpatiag NG YepBiac Kat TG KvBépvnong NG
Anpoxpatiag Tow MavpoBovviow, EXelL TNV TpR va mpoteivet
pio mapdracmn  1T7hg Tpoavagepbeicac Zvpgooviag, pe TG
ako6AovBeg TPOROMOINGELG:

«APOPO 2»

Kotavoun tov avazntvéiaxkodyv Keparaiov

H Avantvéiaxn Bonbsia anod tnv EAAnvixf Anpoxpatia,
dvvaper tng Topovocag Zvpemviag, avépyetalr ce drakdoira
TEVAVTO exoatoppdpia evpd (250.000.000), yi1a pia mevrtastn
mepiodo (2002-2006) mowv TApATEIVETAL Yia pio TEPALTEP ®
mevtaet mepiodo (2007-2011). To oavetépow mnocd 0Ba
Kataveunbei oe etfiota Baon, cvpeova pue 10 Tapodv dtpepéc
Tpdypappa-niaictio.

IMoapaprtnpa A, GpOpo A2, Tophypagog 1

Ot Mé€e1g «yia tmv mepiodo 2002-2006» TPOMOTOLOVVTOUL ®G
efnc: «Tra 1MV zmepiodo 2002-2006, n omoia napoTEiveTal
Yl0 proa mwepartépo meviaeTn) mepiodo (2007-2011.. .»
Mapdaptnpa A, GpOpo A6

H ¢paon «H tehixy nuepopnvia yia tnv emire&ipdrnta 10V
bamavov Ba eivar 1 31.12.2006. O1 aidoceig mANMpouTg
umopovv va vroPBAnbodyv tog Tig 30.06.2007 ... »
avrtikabictatar and 711¢ Aéferg «H terixq nupepounvio yia
TNV emiredipdtyta TovV danavodv 6o eivol n 31.12.2011. 01
afidoerg TANPOURC HTopovv va vroPBAnBodv Ewg TG
30.06.2012.»

O1 =mporeivopevecg TPOMOROLNOCELG eivat COUP®WVES pe 1o

Gpbpo 10 ng Zvpoowviag. Katéd CVVETELG, O1 TPOROMOINGELG

I'pageio Metappaoeny Ynovpyeiov Eémtepuciv, Abrva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
ﬁ



£

TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. © 092.22/5480

0 Te00o0v oce& 10XV ochpoova He 116 diradikaciec mow
npoPfrémoviatr 6to apOpo 11.

e mepintwon mov o1 mpoavagepbeioeg Tpomomoinoeic eivat
anodextég amd TV KvBépvnon e ZepPiog xar tow
MavpoPBovviow, TV KvBépvnon ™™g Anpoxpatiacg g
epBiag Kot v KvBépvnon NG Anuoxpartiacg TO0V
MovpoBovviov, 7 TipecPeia T™¢ EMAnvikf¢ Anpoxpartioc
ntpoteiver, ocvpoova pe 71O apbpo 10 z7¢ veloThpevng
Zvpuooviacg, n napovoa Pnpotikq Arakoiveon Kat n
KOTOQATLKT OTOVITTLKT Pnpazikq Araxkoiveoon TO0V
Ynovpyeiov, va anoterécovv pia Zopninpopatiky Zvpeovia
TOoV 0a eniPefardver Vv noparTocn TNg voroThpuevng
Zopgoviag, yia pra nepattépo nepiodo névie eThdv.

H MpeocPeia tng EAAnvikyg Anpoxpatiag emogereital aving
NG gvkatpiag MPOKELUEVOD va AVAVEDGEL TPOG TO
Ynovpyeio Efwtepikdv tng ZepPfiac ka1t tov MavpoBouvviow
T16 draPePardoerg Tng VyioTNg exTiunong TNC.

Beliypadr, 14 AegxeuBpiov 2005»

To Yrnovpyeio Efwtepikdv tng Anpoxpoatiag 11c ZepPiag
Exer Tnv T1pM va wAnpogopnoet tnv MpeocPeia 1ng EAAnvikng
Anpoxpatiag 611 n KvBépvnon tng Anpoxpatiag t1ng ZepPBiag
copeovei pe 1o xeipevo Tng mpoavagepbeicacg Pnpoartikng
Araxoiveoong xatr o6tt 1 mapovoa amavinTikn Pnpatiky
Ataxoiveon xar m Pnpatikf Araxoiveon tng HpecPeiag, Oa
anoterécovyv ZvurAnpopatiki Zvpeovieo mov smifsParidver
v TapaToocT ™™g VQLOTAUEVYG Zovpooviag Yia pra
nepattépo mnepiodo mévre erdv (2007-2011), pertaéd TTG
KvBépvnong TNg Anuoxpatiag g epPiag Kot g
KvBépvnong tng EXAnvikfg Anpoxpatiac.

I'pageio Metappaoewv Yrovpyeiov E&wtepikav, Adfiva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
I3
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To Ymovpyeio éxer mepattépo TNV Tipf va wAnpogophHoet
tmv IlpecPeia 671 n Anpoxpatia ¢ ZepPiag orokrNpwoe
TNV eocwTEPLKky tNGg dradixkacia yia 7 béon oe 1ox0 TN
Zovpooviag Kat 011, dvvapet TOV ApfBpowv 11 T™N¢
VOLOTApEVNG Zvpooviag, 1 Zopuninpopatiky] Zvpeovia 0Oa
tefei oeg 1ox0 xatd Tnv mpepoumvia xatd tmv omoia Ha
Anebei yvoortomoinon and Tnv EAANVIKY Anpoxpatia 611 7
avtictolxf tng ecotepikn dradikacio &yet oAoxAnpwOei.

To Ynovpyesio Elotepixdv tng Anpoxpatiacg Tng ZepPiac
EXR®PErEITOL AOVTHG TNG EVKOALPIAC WPOKEINEVOD VO AVAVEDGEL
TPOgG TNV IMIpeocPeia NG EAAnvikfg Anmpoxpartiag TN
Povpavia 11¢ dr1aPePardoetg tng dyiotng extipn

Beliypadt, 29/8/2006

¢ TOoV.

AxpPiic petdgpacn tov AyyAMkol TpeTOTLIOV £YYPAPOUL.

Abnva, 28 OxtoPpiov 2006 O pero, NG, Xtépavog TEgog

Tpageio Metappioewv Yrovpyeiov E&otepucdv, Abiva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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~ AP.F.3800/A81052

NOTE VBRBAZ{ '

The Embassy of the Hellenic Republic presents their
.cOfnpliments to the Ministry of Foreign Affairs of Romania and with
Programme 2002-2006, signed on the 20™ of J uly'2002, ih%ucurcs't',
between the Government of the Hellenic Republic and the Government of
A Romania have the honor to propose an extension of the aforementioned
'@ Agreemient for a further five year period duration (2007-201 1) with the
following amendments, ‘

“ARTICLE 2”

Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic I@bﬁc to Romania by

virtue of the present Agreement, amounts to seventy million four hundred
thirty thousand euros (70,430,000) for a five year period (2002-2006)
extended for a further five year period (2007-2011). The above amount
will be allocated on-a annual basis, in accordance with the present

bilateral framework programme.
‘cﬂ) Annex A, Article A2, paragraph 1
The words “for the period 2002-2006” be amendcd as follows: “For the
period 2002-2006 extended for a further five year period (2007-2011...."
Annex A, Article A6 |

“The final date for eligibility of expenditure shall be the 31.12.2006.
Payment claims may be submitted until 30.06.2007....” be replaced by
the words “The final date for eligibility of expenditure shall be the
31.12.2011.Payment claims may be submitted until 30.06.2012"
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GREEK EMBASSY_ @001/001

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the
Agreement. Thus, the amendments shall enter into force, according to the

procedure set forth in Article 11.
In case the above mentioned amendments are acceptable by the
Government of Romania, the Embassy proposes that in accordance with

article 10 of the existing Agreement, this Note and the Ministry’s
affirmative Note in rcply, shall constitute a Supplementary Agreement

?" confirming the extension of the existing Agreement, for a further period
= of five years.

The Embassy of the Hellenic Republic, avail themselves of the
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of Romania the

assurances of the highest consideration.

Bucharest, November 29, 2005

i IN TOWN
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“The Embassy of the Hellenic Republic presents their compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of Romania and with reference to the Agreement on the five year Development
Cooperation Programme 2002-2006, signed on the 20th of July 2002, in Bucharest, between the
Government of the Hellenic Republic and the Government of Romania have the honor to propose
an extension of the aforementioned Agreement for a further five year period duration 2007-2011

with the following amendments:
“ARTICLE 2”

Allocation of development funds

The development assistance by the Hellenic Republic to Romania, by virtue of the present
Agreement, a.mounts to seventy million four hundred thirty thousand euros (70,430,000) for a
five year period (2002-2006) extended for a further five year period (2007-2011). The above
amount will be allocated on a annual basis, in accordance with the present bilateral framework

programme.

Annex A, article A2, pargraph 1
The words “for the period 2002-2006” be amended as follows: “For the period 2002-2006

extended for a further five year period (2007-2011....»

Embassy of the Hellenic Republic

In town
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Annex A, Article A 6

“The final date for eligibility of expenditure shall be the 31.12.2006. Payment claims may be
submitted until 30.06.2007....” be replaced by the words “The final date for eligibility of
expenditure shall be the 31.12.2011. Payment claims may be submitted until 31.06.2012.”

The proposed amendments are in accordance with Article 10 of the Agreement. Thus, the

amendments shall enter into force, according to the procedures set forth in Article 11.

In case of the above mentioned amendments are acceptable by the Government of Romania, the
Embassy proposes that in accordance with article 10 of the existing Agreement, this Note and the
Ministry’s affirmative Note in reply, shall constitute a supplementary Agreement confirming the

extension of the existing Agreement, for a further period of five years.

The Embassy of the Hellenic Republic, avail themselves of the opportunity to renew to the

Ministry of Foreign Affairs of Romania the assurances of the highest consideration”

The Ministry of Foreign Affairs of Romania has the honor to confirm that these
provisions are acceptable for the Government of Romania and that the Verbal Note of the
Embassy of the Hellenic Republic to Romania together with this reply will constitute an
Amendment to the Agreement on the five year Development Cooperation Programme 2002-
2006, signed on the 20" of July 2002 in Bucharest between the Government of the Hellenic

Republic and the Government of Romania

The Ministry of Foreign Affairs of Romania avails itself of this opportunity to renew to

Bucharest, 4™ August 2006
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IIPEXZBEIA THX EAAAAAZX

BOYKOYPEZTI

Ap.®. 3800/AX 1052

PHMATIKH ATAKOINQZH

H IMpecPeia tn¢ EAAnvikHg Anpoxpatiag vroPaidrer ta céfn
TNG oto Ymovpyecio Eferepixadv tng Povpaviag xai, o6co0v
agoph octo IMpdypappa 2002-2006, n0v VROYPAONKE oTIC 20
TovAiov 2002 oto Bovkovpéort, petald 1ng KvBépvnong 11
EAAnvikig Anpokpatiag xat 170¢ KvBépvnong 7ng Povpaviag,
Exet ™Tnv TLp1 va MPOTEiIVEL plra napaTacy g
npoavagepleicag Zvpgoviag yia MlO REPALTEP®D TEVTOETN
LPOVIKT nepiodo (2007-2011), ne T16 axkdhovOeg
TPORONOLNGELG:

«APOPO 2»

Katavopun tov avantvéiakov xepalaiov

H Avoantv&iax Bonbeia and tqv EAAnviky Anpoxpatia mpog
tm Povpavia, dvvaper tng mapodoag Tvpgeviacg, avépyeral
ce efdopnfvrta exoatoppvpia tTeETpakdGlEG TPravTa x1Aiddec
eEvpod (70.430.000), yia pio meviaety mepiodo (2002-2006)
OV moapaTEiveTral Yylo pla TEPALTEP® TMEVTOETN weEPiodo
(2007-2011). To oavetépo mocd Oa xataveunBei oc erfiora
Baon, cdpoova pe 1o napoév Sipepéc npoéyYypappa- Thaicio.
ITapédprtnpa A, apbpo A2, mapbaypagog 1

O; AEferg «yia TV mepiodo 2002-2006» TpomMOMOIODVIAL B
e€fg: «lia Tnv zmepiodo 2002-2006, n ozmoia mapoatTeiveratl
Yyia pra mepartépw nevraeth mepiodo (2007-2011....»
Hapéprtnpa A, Gpbpo A6

H ¢pbon «H r1edhixq npupepopnvia yia tnv exmireéipdtnta tov
damavaov 6a civar m 31.12.2006. 01 ofidoeic RANPOURC

T'pageio Metappaoewv Yrovpyeiov Eémnepixdv, Abva.
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_7{.1;opol’)v va vroBAnbovyv tog TiC 30.06.2007.... »

avtikabictarar and ti¢ AXéEeig «H Telk| mpepopnvia yia
v emire&ipdrnra 1oV Sanavov Oa civar n 31.12.2011. O
aidoelg mAnpepng pmopodv va vaoBAnbodv Ewg T1g
30.06.2012.»

Ov mporeivopeveg Tporomolfjoerg eivalr cdpowveg pe 7to0
Gpbpo 10 tng Zvpgoeviac. Kata CUVEMELD, Ol TPOMORMOLNGELG
6a tebodv 6& 10x® ovpeove pe T1g dradikaciec mov
npoPArénovtar oto apbpo 11.

Ze nepintoon mov o1 mwpoovagepBeicec TPOMOMOLNOELG Eival
amodextég and tmv KvBépvnon tng Povpaviac, n IIpecPeia
nporeiver, ocdp@eewva pe 10 GpbBpo 10 1ng VQLOTApEVNG
Zvpgooviag, ] Tapovow Pnpatixkn Araxoivoon Kat n
KAToQoTLKY OMAVINTLKY Prpatixkq Araxoivoon TOV
Ynovpyeiov, va anoterécovv pia Topuninpopatiki Zvpgovia
nov fBa emifefardver TNV mapdTOOGm TNG VQIGCTAPEVTC
Zopgoviag, yia pia TepartTépm nepiodo WEVTE eTdOV.

H MpecPeia tng EAAnvikng Anuoxpatiag cao@eArcitat aving
NG gvkatpiag MPOKEILPEVOD va OVAVEDGCEL TPoOg T0
Ynovpyeio E&wtepixdv 1ng Povpaviag 11¢ SraPePardoerg
¢ dyretng extiunong tng.

Bovkovpéoti, 29 NoeuPpiov 2005

Yrnovpreio ESwrepixdv tn¢ Povpaviacg

Tufpa Avtixkfg xatr Kevipixng Evponng

ENTAYOA

Tpageio Metagpaoewv Yrovpyeiov Etwreptkév, Abivae
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POYMANIA

—YHNOYPrEIO EZEQTEPIKQN

Ap. H2-1/1674

To Ymnovpyeio Efwtepixdv 1n¢ Povpaviag vzroParier rta
céfn tov otnv MpeocPeia 1N EAAnvixkng Anpoxpatiag o1m
Povpavia xatr éxer tqv 1ipf va PeParidoer ™ AqyYyM 11N
Pnuatixfic Araxoivoong pe ap1i®. A.II.®. 3800/A% 1052, pe
T0 akO6Aovbo meprLexbpevo:

«H HpecPeia tng EAAnvikng Anpoxpatiag vnoPdairer 1o
6éBPn tng oto Ymovpyeio Efwrtepikdv 1n¢ Povpaviag xat,
6cov agopda o1m Zvpu@evie Yyio TO TWEVTIAETEC Hpoéypappa
Avantv€iaxng Zvvepyaciag 2002-2006, =mov vVROYpPAQNKE
6tig 20 Ioviiov 2002, oto Bovkovpéocti, petald 1TnC
KvBépvnong NG EAAnvikng Anpoxpatiag Kot NG
KvBépvnong tng Povpaviag, &€xet tnv 11uM va zmporteivel pra
rapbroon NG npoavagepbeicag Zovpooviag yia pra
TEPpALTEPO® mEVTAETN YXpoviknA wmepiodo (2007-2011), pe T1g
axdlovbeg TpomomOLNGELG:

«APOPO 2»

Katavopn tov avantvéiakodv kegolainv

H Avazntviiaxnq Bofbeia and tnv EAAnvik® Anpoxpatia mpocg
tn Povpavia, dvvéauer 1n¢ mapodoag Tvpooviag, avépyeral
ce efdounfvrta exatoppdpia TETpaxkdoleg Tprédvia xiAiadeg
evpod (70.430.000), yra pra zmevrtaetn mepiodo (2002-2006)
nTov mwmapareiverar yia pla mEpalTépw meviaeth mnepiodo
(2007-2011). To avetrépw no0cd 6a xoataveunbei oe ertfora
Bbaon, chpoova pe 10 napdv dipepéc npodéypappa- thaicto.

Hopédptnua A, apbpo A2, napbypagog 1

T'pogeio Metappdoewv Yrovpyeiov E&wtepikdv, Abrva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de 1a Republique Hellenique, Athenes.
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B Ot Aé€erg «yta tnv mepiodo 2002-2006» TPOROMOLOVVIAL ®C

e&ng: «Tia v mepiodo 2002-2006, M omoia mapateivetat
yta prae nepattépe neviaetri nepiodo (2007-2011.. .»
Hapaptnpa A, GpOpo A6

H ¢opbon «H 1elixn npepopnvia yra tnv emire€rpdtnrta TOV
damavdov Oa eivar n 31.12.2006. O aidoelg mANpopfg
prtopovv va vrofAnBodv Ewg T1g 30.06.2007.... »
aviitkalBictartat aﬁé TG A):éﬁszg «H tedixny nuepopnvia 7yia
Tnv emthedripdtnra tov damavdv Ba eivar m 31.12.2011. 01
ofi1@doerg wAnpopfHcg pmopodv va vaoPAnbodv Ewc Tic
31.06.2012.»

O1 7mporeivopeveg TpomOmMOLAGELC e£ivat COLPOVEC MHE TO
apbpo 10 tng Zvpewviag. Katd cvvémeia, o1 TpORTOROLNOELC
0a 1eBo0dv oc& 1oxd ovpPe@vo pe Ti¢ dSradikaciec WOV
npoPfrénovrar cto GpOBpo 11.

e mepintowon nmov oL wpoavagepbeiceg Tpononoifoelc givat
anodextég amo6 tnv KvPépvnon tng Povpaviag, n HpeoPeia
npoteivel, ovp@eova pe 10 Gapbpo 10 tn¢g vQrotapEvnyg
Zvpooviag, n TapovoQ Pnpatikn Araxoiveoon Kat n
KatTagatikn ARTAVINTLIKN Prnpatix Ataxoiveoon TO0V
Ynovpyeiov, vo anoTerAécovV pta ZVURANPOUEOATIKY ZVopQovia
nov Oa emiPefordver TRV maphracy TNGE VOLOTAPEVTG
Zvpooviag, via pra nepattépo neEPpiodo névie €ThV.

H IpecPeia tng EAAnvikig Anpokpoatiag enogereital avifg
g evkaipiacg MPOKELPEVOD va avVaveEDOoEL TPOG 10
Yrnovpyeio Efwetepixdv 1tng Povpaviag ti¢ SraPfesPairdoeig
TNG DY10TNG EXTIHNONG TNG.»

To Ynovpyeio Elwrepixdv 1ng Povpaviag &xet tqv tipn vao

eniBefpardocer 6tr avtég o1 dratdferg eivar anmodextéc and

T'pogeio Metappaoewv Yrovpyeiov Eéwrepikav, Abva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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tmv. KvBépvnon ™S Povpaviag «kat 4711 n Pnpatixq
Araxoiveon 1y¢ HpeoBeiag 1y¢ EXAAnvixic Anpoxpatiacg o1
Povpavia, pali HE TNV mapodoa aré&vinon, Oa arotTEAECOVY
pla Tpomomoinony ot Zvpoovia Yia TO TEVTIaeTég
Mpoéoypappa Avamtviiaxmc Zvvepyaociag 2002-2006, oV
VROYpaPNKE TNV 20" Iovriov 2002 610 Bovkxovpéor, petaéd
™6 KvBépvnong ™6 EAAnvikng Anpoxpatiac «xat NG
KvBépvnong znc¢ Povpaviac.

To Y=movpyeio "E’{mtepncd)v TM¢ Povpaviag ETWQEAEiITOL
QVTHG TNG Evkaipiag mpokeipévonv va OVOVEDGEL mpPpoOG TRV
IHpeoPeia 11¢ EAAnvikng Anpoxpatiacg 6tn Povpavia 11

StaBsBaubcstg NG dyiotng eEXTipnong tov.

Bovkovpéott, 4 Avyodotov 2006

AxkpiPng petdopaon tov Ayyhxod mpatdrumon EYYPAPOV.
Abnva, 28 OxtoBpiov 2006 O per otg, Zrégavog Tépog

Tpageio Metappboewv Yrovpyeiov Etwrepicdv, Aiva,
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Apbpo 6eirepo

H 1ox0¢ Tou TapovTog vopoy apxigel amd ™ 6npocieuct‘| ToU oTnv
E@nuepida mg KuBspvr']oewg Kar Twv  Zupgwwvidyy Mapdraone oy

avTioTolxwy o’ AUTEG Zuppwvidy yia Tlevraerée Mpoéypappa Avcmru§|am’]g
Zuvepyaoiag 2002-2006.

Aer']vcxﬁ-ﬁmﬁﬁg ! 2007



6\

Ol YNOYPI Ol
OIKONOMIAZ KAl OIKONOMIKQN EZQTEPIKQN

\Qv'e\ u\\

©. MMAKOTIANNH




